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Barabás bckösigöatője.
Mikor tegnap szétnéztünk a fogadta­

tásnál, melyet az uj képviselőnek rende­
zett a város közönsége, akkor láttuk, 
hogy milyen sok embernek lett képviselője 
Barabás Béla.

Hiszen alig hiányzóit valaki az ünnepi 
vonulásból, a ki pedig ott volt, az éljen- 
zett, lelkesedett s eszébe sem jutott, hogy 
valaha, régen . . .

Aztán a beszédet hallgattuk, a mit a 
város választott képviselője tartott. Uj- 
módi beszéd volt — magyarul beszélt.

Milyen különös dolog! lemondásról 
nem vzólt a beszéd, de munkát igén s 
munkára hívott, kertelések, példálózga- 
lások teljesen hiányoztak s való igaz, 
iio,: még arról is esett szó, hogy teljes 
erejével fogja a város ügyeit szolgálni és 
előmozdítani.

Ilát ezek uj dolgok. És most olyan 
természetesnek látszanak, mint a milyen 
utópia volt csak rá gondolni is ilyenféle 
nyílt, városi érdeket pártoló, szolgálatot 
felajánló képviselői beszédre, valaha régen, 
a Rózsabokorban.

Nincs már meg a Rózsabokor s el­
tűnt a bokorral együtt a lemondást hir­
dető politika is.

Az uj ember nem böjtöt hirdet, hanem 
erőt, bátorságot, győzelmet.

Reánk fér a bátorítás. Úgy elszoktunk 
attól, hogy városunk ügyeivel oda fent is 

törődjék valaki, hogy nehéz szinte belé- 
szokni a gondolatba, hogy ezután lesz.

Hiszszük, hogy az Ígéret után tettek 
következnek s nemsokára mérleget csinál­
hatunk arról, a mit uj képviselőnkben 
nyertünk.

Beköszöntője igen tapintatos és meg­
nyerő volt s munkájával hamar elérheti, 
hogy nem csak pártjának, de az egész 
városnak igazán — szeretve tisztelt kép­
viselője lesz.

A fogadtatás és beköszöntő, lelkes és 
lelkesítő lefolyását következőkben adjuk.

*
* *

Ä bevonulás.

Evek óta nem volt olyan mozgalom egy- 
egy magas vendég érkezésénél, mint tegnap dr. 
Barabás Béla jövetele alkalmából. A szeptem­
beri impozáns bevonulásban som vett a lakos­
ság oly nagy számban részi, mint tegnap.

Már 2 órakor csapatosan vonultak ki a 
vasuli állomáshoz, a hol a rendőrség, igen he­
lyesen, csak keveseket bocsátott be a perronra, 
s igy az. állomás élőit pár ezer ember verő­
dött össze. Csak később lelt meg a pályaház 
belső udvara.

A Fő-utczán, különösen az ulczakereszte- 
zéseknél, szintén igen sok nép csoportosult, úgy, 
hogy az összes jelen voltak meghaladták a tíz­
ezerét .

A Szent László-téren ez alatt rendezték a 
kocsi-so'’.

H ■ óm óra előtt megindult az impozáns 
menet, óriási kocsisorral. Az első városi kocsin 
Rimler Károly polgármester-helyettes és Szakoly 
Tamás ültek. A bakkon a város színét viselő 
i ihogót tartottak.

A második kocsin a 48-as párt selyem lo­
bogóját vitték. Utána mintegy 50 kocsiban ül­

tek a polgárok. Egyik-másik kocsi fel volt lo­
bogózva.

A fogadtatás a vasútnál.
Alig lehetett bejutni az érkező polgárság­

nak a pm-ronra a rendkívüli sokaságtól, de azért 
c hamar kellőleg ejrendezkedtek az első vá­
gány mellett. A perron az uj állomás egész 
hosszában zsúfolva volt közönséggel, akiknek 
soraiban a 48-as polgárok tekintélyes része 
megjelent. A szabadelvű pártiak közül azonban 
keveset lehetett látni.

A rendet Gero Ármin főkapitány személyes 
felügyelete mellett, Lörinczy Gyula és Réz Ber­
talan biztosok tartották fenn, mintegy 20 rend­
őrrel. Óriási éljenzés hangzott fel, mikor a buda­
pesti személyvonat berobogott, «»melynek egyik 
első osztályú kocsijában utazott Barabás.

Rimler Károly polgármester-helyettes fo- 
gadt képviselőnket, rövid üdvözlő beszéddel, a 
melybö' közöljük a következőket:

Hazafias érzéstől áthatva üdvözli Nagy­
várad város közönsége nevében, mint újon­
nan megválasztott képviselőjét. Első alkalma 
van a város közönségének, hogy ilyen minő­
ségben üdvözölje s megragadja az alkalmat 
tiszteletének és szeretetének kifejezésére. Neki 
jutott a szerencse, hogy ezen érzelmek öt «tol­
mácsolja. Őszinte szívvel tesz ennek eleget. 
Kéri, hogy vegyen részt ezen város polgárai­
nak örömeiben és bánatában s biztosítja, hogy 
bármerre fordul itt léte alatt e város falai 
között, találhat ugyan ellenkező politikai né­
zetű polgárokat, — de nem fog találni aki a 
közjóra irányuló hazafias működését nem 
méltányolja és el nem ismeri. Isten áldja ha­
zafias működésben lett és teendő lépéseit. 
Legyen üdvözölve körünkben!

Zugó éljenzés követte a polgármester-he­
lyettes üdvözlő szavait, a melyre dr. Barabás 
körülbelül a következőket válaszolta:

A „TISZÁNTÚL“ TÁRCZAJA.!
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Egy éjszakán-
Irta: Tutsek Anna.

Az volt csak a meglepetés! Torka földre i 
»jíette az ollót s a két keze úgy maradi, -~zét- i 
tárva, míg az arczán mintegy megkövesült az 
döbbeni nevetés. Ágnes, szegény, csak hebegett 
magában érthetetlen szavakat s meg sem tudott 
mozdulni helyéről. Egyedül Klára bírt annyi 
lélekjelenléttel, hogy hangos sikoltással föl- 
ugorva, minden teketória nélkül magához ölelje > 
az ti magas, beesett arczu férfit, a ki kopogta­
tás nélkül benyitott és tétovázva állott meg az 
ajtóban.

— Te . . . le . . . Miklós ... te vagy ? 
- • • — rebegte csaknem fuldokolva.

— Én vagyok hát, persze, hogy én vagyok, 
szólt az idegen. — De hát ne fojtsatok meg! 

No, no, jól van jól . . . ne rángassatok úgy! . . .
Csakugyan olt csüngött már mind a három 

nő a nyakán nevetve és sírva. Egyszerre beszél­
lek, kérdeztek és feleltek mind a hárman s 
Ágnes elérzékenyülésében többször hangosan 
mjta ki az orrát.

— Igazán le vagy Miklós, — igazán le 
^a8y ? . . . Milyen meglepetés! Nem hihetem, 
Miklós! . . . ismételi Torka talán huszadszor és 
uJ’’a meg újra megcsókolja a fiatal embert.

— De kérlek, Terka, kérlek . . . Mit gon­
dolnak majd a kisasszonyok ? — szól Miklós 

kissé fanyarul, az asztal körül ülő varró­
leányokra pillantva, a kik kiváncsisan és egy­
más közt sugdosódva szemlélik a máskor oly 
c .öndvs varróiskolában lefolyó jelenetei.

— Igaz isi — szól Klára felocsúdva. -—- | 
Ma, hamarább haza mehetnek, leányok. Ma úgy i 
sem tudnánk többet dolgozni. Mert ez Miklós, 
látják, az édes öcsénk, a kiről annyit beszél­
tünk mindig. A mi büszkeségünk ... a mi 
gyönyörűségünk . . .

Klára már erős természete daczára, gya­
nús módon törölgeti szemét, inig Ágnes és 
Terka minden leplezgetés nélkül, hangosan sir- 
dogálnak.

— A mi büszkeségünk ... a mi gyönyörű­
ségünk . . .

A leányok, egymást döfölgetve a könyökeik­
kel, hazafelé készülődnek . . .

A három öreg nő gyönyörködve nézegeti a 
fiatal embert, kinek öltözéke, — talán az úttól 
— ugyancsak rendetlen és hanyag.

Alig hogy becsukódik az ajtó a leányok 
mögött, újra a nyakába borulnak mind a 
hármai).

— És most beszéld el lelkem, miként 
jöttél ?

— Miként ? Hát vasúton, természetesen. A 
vasúttól meg idáig gyalog.

— És a hivatalod ? Hogy hagyhattad olt ?
Miklós zavartan köhög.
— Ej, édes Isteneim, — hát szabadságot 

kértem. Mert lássátok — hat éve, hogy elmen­
tem hazulról — és látni akartalak már . . .

Klára ragyogó arczczal tekint Ágnesre, 
Ágnes meg int Torkának. Lássátok, a-mi édes 
fiunk, minket akart látni — miattunk jött . . . 
a drága ... a kedves . . .

Csordultig tele van mindhármók szive bol­
dogsággal és büszkeséggel. Klára közelebb huzza 
székét hozzá, Terka gyöngéden fogja meg kezét, 
Ágnes meg odabiczeg háta mögé és dédelgetve 
ránczigálja sürü, fekete haját.

— Mennyit fésültem én ezt a göndör hajat. 
Emlékszel még reá ? . . .

— Hát én . . . mindig én öltöztettelek! 
Azt senkinek sem engedtem!

— És a leczkédet mindig én kérdeztem. 
Emlékszel reá ? Hej, mennyit nyűgösködtél lel­
kem, de mennyit! Milyen parányi voltál, milyen 
csöpp . . .

Miklós összeharapja ajkát s fejével némán 
integet. Emlékszem, emlékszem . . .

♦

A kis szoba cseng a hangos nevetéstől és 
beszédtől. Az asztal már el van szedve, de még 
ott ülnek körülötte s a lámpa barátságos fényt 
vet reájuk. A nyitott ablakon csillagos tavaszi 
este néz be s a csöndes szellővel betolul a friss 
fű és fakadó rügyek illata.

Miklósnak zajos kedve kerekedett. Vig 
adomákat beszél el a budapesti életről és ideges 
nevetéssel kiséri a saját szavait.

Néha vizsgálódva néz körül a szobában s 
mikor Klára valamiért kinyit egy szekrényt, 
nyomban megakad szeme az ott gondosan elhe-
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Mélyen áthatva a jóleső érzéstől, nem ta­
lál gondolatot és szavakat, miként nyilvánítsa 
köszönetét a polgármester-helyettesnek és 
Nagyvárad lelkes polgárainak a szívélyes fo­
gadtatásért. Nem tulajdonítja azt a maga 
személyének. Eljött e szép városba, mint al­
kotmányosan megválasztott képviselője. Mint 
munkás ember, részt akar venni e város pol­
gárainak törekvéseiben, működésűkbe n, a v 
ros haladásának előmozdításában. Adják oda 
bizalmukat, együtt fog dolgozni a haza és a 
város érdekében. Osztozni fog a város pol- < 
gárainak örömeiben és bánatában. Nem vesz 
el semmit az örömből, de részt vesz minden 
bánatában.' Szive mélyéből köszöni a szívé­
lyes fogadtatást.
' Hosszas, szűnni nem akaró »Éljen Barabás 

Béla'« hangzott fel. s közben Rimler Karo y 

“ a »»«nség .or-
fal* közölt robogott be a Sashoz, ahol mar par 
ezer ember várta. .

Egy óránál tovább tartott, inig a közii-aég 
sétálva bevonult a vasútállomástól. ,

„ál Diósy Fém ez, a basnai öten» 
eltek fel a rendőrség mellett aA vas;

Hermann 
rendre.

Beszéd a Sa»baa
, a régi Tisza- 

látott még ak- 
a minő tegnap

Az öreg Fekete Sas-szálloda, 
iak<.mák szinhilye soha sem 
kom néplötneget együtt, mint 
összegyűlt » nagyteremben. A szó szoros értei­
mében ember ember hátán szorongott s a meg­
lehetősen szegényesen világított teremben úgy 
tűntek fel, mint valami nyüzsgő, sötét tömeg, 
a méh fölött mint valami virágkoszoru, lát- 
Rzojt a karzatul megtöltő gyönyörű hölgy­
közönség. , , ., ,,

Az ülést Szakoly Tamás elnök nyitotta 
meg s felkérte dr. Pácz Sándort, dr. Stokker 
Józsefei, Gzeglédy Sándort, Hann Lajost, Weísz 
Károlyt és Halász Lajost, hívják meg Barabás 
Bélát a gyűlésbe küklöttségileg.

Viharos éljenzés, szűnni nem akaró tapsok 
fogadták Barabás Bélát, mikor a küldöttség- . 
gél együtt a terembe ért. Ekkor Szakoly Ta- > 
más elnök a következő rövid beszéddel kérte > 
föl Barabás Bélát a szólásra: ;

Kedves barátom, szeretett képviselőnk! 
Nagyvárad város választóközönségének nevében 
van szerencsém téged üdvözölni és biztosítani 
arról, hogy a műit évi október hó 3-án le- ; 
zjlolt képviselőválasztás óta Nagyvárad város j

, .< l fod&H léged magába,közönségének szive iogi* hozzád, látba- 
mert a e" ,an brrra.
lód, hogy Nagyvárt «l.■ - ■ ‘ ,küW„bsés „él-

leÄ ’
kül a tieu, te rídgyT<y<^
(Isszosságöl képviseled, az. '8>?‘X maM2lass41 
Kérlek (ebál V. elölijo,6b<™ il^“”|^i“ráíílóía'Si!'. Nagyrársd 

közönsége elöli megnyilalkor.nl. (El)ensés.)

Barabás beszédje.
Tomboló lelkesedés üdvözölte dr. Baraba» 

Bélát, még mielőtt b^édjét megkezdette vo. na 
ngy, hogy alig tudott szóhoz jutm. Beszédje 
következőleg hangzott:

Tisztelt elnök ur, szeretett kedves válasz­
tók és nem választók!

Eljöttem ide Nagyváradra, eljöttem azér , 
hogy bemutassam magamat, mint Nagyvarad 
törvényesen megválasztott képviselője. (Éljenzés.) 
Nem akarom magamnak az ünnepeltetést le­
foglalni, mert hiszen az kellemes szórakoztató, 
de eljöttem, hogy megismerve egymást, kezet 
kézbe, kart karba, válll válthoz együttesen működ­
jünk nemzetünk és ezen dicső szép város javára. 
(Zajos éljenzés.) . .

Nem a merev páctember jött el ide. M.n- . 
dig szerettem elkerülni & különbségeket, a me­
lyek az emberi az embertől elválasztják. El- . 
jöttem s mint egy egyszerű 
séges ember, csak azzal a 
a város polgársága az én 
azt a szép hatalmat, mely 
hozó termében megnyilatkozik. Meg 
tudni, mi a ti szivetek vágya. Kicsi ezzel szem-

igénytelen közön- 
különbséggel, hogy 
kezembe tette le 
a nemzet törvény­

akarom

esben az én erőm, de nagy az akaratom 
nagy dolgokban az akarat is elegendő.

Nagy politikai küzdelem eredménye 
engem ért szerencse. Nem akarok elbizako­
dott lenni, ( .
felé forduljak, a kiknek ezt 
met köszönhetem, hanem 
nyújtsam munkás kezemet i 
meleg nyomása, a mint a 
mazik a meleg vér, úgy az 
menjen az ő szivéhez az erő 
érezzünk: magyarok vagyunk 
ben a hazában !

az

Van ellenségünk úgyis elég, kint is, bent 
is ezt az ellenséget csak úgy törhetjük meg, 
ha érezzük első sorban az. egymás iránt, kö­
telességet és a szeretet hatalmas fegyveré­
vel a haza oltára elé borulunk le és kérjük 
a magyarok Istenét: segíts meg bennünket 
munkálkodásunkban! (Viharos éljenzés.)

Tisztelt polgártársaim! Ha igy megértjük 
egymást ha az ellentéteket lehámozzuk, akkor 
a mi munkánknak eredménye kell, hogy legyen. 
Nem palotáknak vagyok én lakója, a polgá­
rok közt érzem én jól magamat. Legyünk to­
vábbra is együtt harczban és békében, hogy 
a czél dicsőségében együttesen
(Éljenzés.)

Politikai beszédet most sem
egy tér, a hol mindannyian

hogy szegényedünk, anyagi
megélhetés,

osztozzunk.

tartok. De 
találkozunk, 
tekintetben 

a ke-

de engedjék meg, hogy ne azok 
a fényes győzei- 
az ellenfél felé 

és a kézszoritás 
szivemből szár­
ellenfél kezétől 
és csak egyet 

mindnyájan eb­

van 
az, 
alásülyedünk. Mindenki a 
nyér nehéz kérdésével küzd, az élet nehezen 
sulyosodik mindannyiunkra. Össze kell tehát 
tartaniok a hazafiaknak, különösen pedig 
azon góczpontoknak, a honnan kiindul a gon­
dolkozás, az érzés, a fajdalom keserűsége.

Feltételezem, hogy a magyar államnak 
mai kormánya magyar teljesen, nem rajta mú­
lik, hogy még magyarabb nem lehet. Nem az 
ö hibája ez, de ezé a népé a hiba, hogy 
nem dörgi oda hatalmas szavával a nagyok­
nak: Lefelé nézzetek a nép közé, ott van a 
ti erősségiek, oda irányuljon tevékenységlek 
is! (Ügy van! Zajos éljenzés.)

Tisztelt polgártársaim!
Hálás köszönettel hajlok meg önök előtt 

azért a nagy szerétéiért, a melyben részesül­
tem. Nem tudora azonban, belementem volna-e 
ebbe a harczba, 
Mert én 
voltam, 
páratlan 
azonban 
ne a kényelem szempontjából nézzem a 
viselőséget, hanem a kötelesség teljesítés ne­
héz munkáját lássam benne. (Zajos éljenzés.)

Egyet kérek azoktól, a kik e város sor­
sát vezetik. (Halljuk!) Forduljanak ügyeikben 
hozzám bizalommal, hadd legyen egygyel több 
azoknak száma, a kik o város érdekében dol-

ha biztosan tudom a siker!.
magyar kerületben 

lakossága
Most 
hogy 
kép-

azelőtt olyan 
melynek tiszta magyar 
szeretettel vett 
emeli telkemet

engem körül.
a becsvágy,

lyezett két ezüst gyertyatartói). Rögtön fölkel, 
kezébe veszi s müértőteg vizsgálja meg.

— Nőm sok, nem sok, —- mormogja magá­
ban, — legföljebb ha tíz forintot adnak érte. — 
Hogyan kerüli ez hozzátok ? — kérdi aztán ; 
hangosan.

— Még édes anyánkról maradt, — felel 
Terka, — mindig megőriztük, sajnáltuk eladni.

— És egyébb eféle nincs?
— De van, -- felel Klára —- még maradt | 

egy pár szép darab. I
Készséggel hozza elő egész kincsöket: hat 

ezüst kanál, egy czukorUrtó, s egy kis ezüst 
pohár, melyet még hajdan Terka kapott a 
keresztanyjától.

— Ez mind a tied lesz, ha megházasodol. 
Azért tartogatjuk! Hej, pedig de sokszor szűk- i 
ség lett volna rá! . . . I

Miklós fölvillauó szemmel, mohón huzza , 
magához a szegényes kis kincseket.

Valami mondani akar, de csak elhagyja. í
— Majd holnap, — mormogja s vissza­

húzza kezét.
Aztán erőltetve ásít egyet és nyújtózkodik.
— Álmos vagyok nagyon és fáradt. Szeret­

nék lefeküdni.
Klára homlokára üt és haragosan kiált föl: 

•— Hogy is lehetünk ilyen gondatlanok! Miklós 
hosszú útról jött, ki van merülve s mi még 
fárasztjuk őt, kérdésekkel faggatjuk, mintha 
nem lenne holnap is nap! Jer, fektessünk le 
drágám, — tudod, úgy mint régen!

Gondoskodó, aggódó, anyai szeretettel ve­
szik körül, oly édesen, oly gyöngéden, hogy

Miklósnak egy perezre ismét úgy tetszik, mintha 
elsötétülne a szoba s az a sötétség mind az ő 
leikére nehezednék . . .

♦

Az oldalszobából, hol Miklósnak ágyat ve­
tettek, a három öreg, testvér nagyon komoly 
és gondolkozó arczczal jött ki. Mindegyik hozott 
valamit, a kezében. Ismét leültek az asztal köré 
és sokáig némán vizsgálták az ölükben tartott 
holmit. f

— Nézzétek, — töri meg végre Terka a 
csendet, — nézzétek; ezt még észre sem 
vettük!

Szomorú arczczal térit ki az asztalra egy 
kopott, szürke kabátot, ugyanazt, a mely Mik­
lóson volt. Bélése elrongyosodva csüngött ki, a 
gombok le voltak szakadozva s a könyökén 
egy nagy repedés.

— És az ut.táskájában sincs egyéb, mint 
egy szivarszipka, két zsebkendő és egy játék 
kártya, — tördelő Terka.

— Látjátok, — szól Klára szemrehányó 
hangon, — ugy-e mindig mondtam, hogy ne 
töltsünk annyit magunkra. Nekünk egy kis nél­
külözéssel több meg nem ártott volna! De per­
sze, nekünk urasai) kellett élni, még cselédei is 
tartam, s a szegény fiú azalatt rongyosan Pes- 
t n jár, talán éhezik is! ... Derék testvérek 
vagyunk mi, mondhatom!

A szeretettől elvakitva, a három testvér 
könnyein keresztül — mint egy sürü fátyolon 
át — nem látott egyebet, mint a mit a sze- 

: retet hatalma láttatott velők.

Oh, ha a valót látták volna . . .
Látták volna a könnyelmű fiatal emberi, 

a mint kicsapongó, vig cziraborái társaságában 
halad lefelé egy lejtős utón ... a nappalokat 
és hosszú éjszakákat korcsmákban és kártya­
asztal melleit dorbézolva át, míg a bűn, nyo­
mor és az eltévesztett élet ezer kísértése lassan 
közeledik felé . . .

És látták volna, a mint pajtásaival újabb 
segilöforrásokon gondolkodva, egyszerre eszél e 
jutnak a jó öreg nénék otthon, s kurjongató 
éljenzések és szerencsekivánatok között útnak 
indul, hogy fenékig kimerítse a gazdagnak ígér­
kező forrást . . .

A szeretet sürü íályola gondosan eltakar 
mindent.

Ok csak azt a göndörfürtü, fekete szemű, 
élénk kis fiút ismerték, a kit mint parányi, 
tehetetlen jószágot bízott r újuk haldokló any­
juk s a kit délezeg, derék ifjúvá fölnevelve, 
ezer áldással és könyhullatással bocsátottak 
ulna’, hogy kívánsága szerint idegenbe men­
jen . . .

Mindene lett ez a gyermek a három leány­
nak, mikor apjok any jók olyan hirtelen meg­
halt s ők egészen magúkra maradtak. Még 
akkor fiatalok voltak. Miklós még alig volt 
három éves. — Dolgozni fogunk, — mondták a 
leányok egymásnak — és fölneveljük a gyer­
meket!

Terka a család szépsége volt. Testvérei 
bámulták sürü, hollófekete haját s patyolat­
fehér bőrét. Kissé kaczér is voll s szerette a 

• szalagot meg a csipkét. Persze most már sok

megnyilalkor.nl


goznak. Az én tör» tréseim, a melyekei egyik 
• /vényhatóságban kifejtek, nem állanak ellen­
tétben azokkal, a melyek Nagyvárad város 
törvényhatóságát mozgósítják. Haladni tö­
rekszünk mindnyájan A súlyos áldozatokért, 
H nwlyeket a polgárok vállaira rak az állam, 
meg kell kapnunk az ellenértékét. Ebben 
,karok én hűséges társatok lenni, ebben aka­
rom kérni támogatástokat, dolgozzunk együtt 
a város dicsőségéért. (Éljenzés.)

Tartozom még kijelenteni azt, hogy nem-.( 
csak a kormánynál fogom támogatni a város | 
érdekeit, de kiviszem a közérdeket a plénum : 
elé. (Viharos helyeslés és éljenzés). Hadd lássa | 
az ország, hogy ennek a polgárságnak mi fáj I 
és melyek azok a kötelességek, a melyeket az í 
álfemnak is kell teljesítenie e város áldozat- í 
kész polgárságával szemben. Kijelentem, hogy ; 
akármely fontos érdekről van szó, én síkra 1 
szállók érte, megkövetelem, hogy elismerjék ! 
ennek a városnak minden igazságos kérelmét, i 
mert « város polgársága nemcsak élni akar, í 
hanem a haza javát is akarja előmozdítani. 
(Éljenzés).

Most c?ak bemutatom magamat, mint aj 
polcára ennek a városnak; a-mai nappal kez­
dődik a munka. Kivettem részemet az ürme- 
pelcetésbó), becsületemre rtiöndom, kiveszem 
részemet a munkából is. (Viharos éljenzés). |

Meghajtok polgártársaim bizalma előtt, I 
hálás köszönetét mondok azért a szives fogud- 
uUsért, mely a mai napon felém száll. Bár- , 
mennyire emelte is büszkeségemet, hogy a i 
képviselőtök vagyok, kicsiny erőm oda fog j 
irányulni,Jegyen a ti szivetekben is a büszke- j 
ségnek egy paránya azért, hogy engem vá- I 
Oszlottatok meg képviselőtöknek! (Elénk i 
éljenzés.)

Édes polgártársaim, tekintsetek barátotok- j 
nak, testvéreteknek és aztán munkára fel, szé- j 
gyen rá, aki vesztegel!

Szűnni nem akaró taps és éljenzés fo- > 
gadia dr. Barabás Béla beszédjét, mely után ! 
még dr, Adorján Emil emelkedett szólásra. I 
U.'.yee, talpraesett beszédben köszönte meg Ba- i 
r(<básnak. hogy eljött közénk. Különösen azt 
Hz Ígéretét köszönte meg, hogy a város érdé-*' ! 
keit szivén fogja viselni. Ez nem történt meg ' 
eddig, ezért maradtunk szegények, nyomorul- \ 

tak, ezért ha Barabás beváltja Ígéretét, nem 
egy arany lap, hanem kötetek fogják nevét 
hirdetni Nagyvárad történetében. A független 
polgárok nevében üdvözli Nagyvárad város 
képviselőjét.

Ezt a beszédet zajosan megéljenezték, az­
után megindult az óriási néptömeg lefelé. Hogy 
micsoda embertömeg volt a Fekete Sasban, 
mutatja az a körülmény, hogy egy negyed­
óránál tovább tartott, mig a terem lassan ki­
ürült.

♦

Este barátai körében a Fekete Sas alsó 
éttermében vacsorázott Barabás Béla.

A látogatások.
Ma reggel kezdi meg Barabás Béla több 

napra terjedő látogatását.
Az első vizitjét a képviselő Rimler Ká- ; 

roly helyettes-polgármesternél tartja. Ezzel j 
együtt megy látogatóba dr. Beöthy Lászlóhoz, ’ 
mint Nagyvárad város főispánjához.

Látogatásokat tesz Barabás Béla: Schlauch 
Lőrincz bibornok-püspöknél és Pável Mihály 
gör. kath. püspöknél, az összes bitfelekezetek 
ÍJkészeinél, a hatóságok fejeinél, Mezey Mi­
hály választási elnöknél, a szabadelvű párt el­
nökénél, nemkülönben nagyváradi barátainál és 
jó ismerőseinél.

Meglátogatja Barabás Béla ms dél­
után fél 5 órakor az iparlestülelet és ipa­
ros köri.

Ide vonatkozólag a következő meghívó 
közlésére kérettünk :

Felhívás az iparos polgárokhoz}
Nagyvárad város országgyűlési képvise­

lője, nagyságos Barabás Béla ur ma, vasár­
nap délután 4 órakor óhajtja az Iparos 
kört becses látogatásával kitüntetni.

Felkérjük az ipartestület elöljáróságának, 
valamint az iparos körnek tisztelt tagjait és 
az ipartestület kötelékéhez tartozó iparos 
polgárokat, hogy szeretett képviselőnknek 
fogadtatására, az iparos kör helyiségében 
megjelenni szíveskedjenek.

Hazafias üdvözlettel maradtunk
Nagyvárad, 1902 január 12.

hlilibák József, Bertsey György,
iparos körelnök. ipartestületi elnök.1 *

5 órakor a v.-velenczei gazdakört láto­
gatja meg.

Fél 6 órakor a réti Népköri látogatja 
meg.

Ide vonatkozólag a következő meghívó köz­
lésére kérettünk:

Nagyságos dr. Barabás Béla, városunk 
szeretett képviselője a f. hő 12-én d. u. fél 
5 órakor egyletünket látogatásával lünte- 
tendi ki.

Felhívjuk ez okból a »Rét« összes 
polgárságát, hogy a jelzett időben a kör­
helyiségében minél nagyobb számban meg­
jelenni szíveskedjenek.

Hazafias tisztelettel
A Réti Népkör választmánya.

*

6 órakor a Kereskedők Társulatát láto­
gatja meg.

Hétfőn, kedden megfogja lenni a Bihari 
nemzeti kaszinóban, a Kereskedelmi Csarnok­
ban, a Polgári körben és a Kath. körben láto­
gatását,

A bankett.
S>

Ma este 8 órakor Barabás Béla tisztele­
tére társas-vacsora lesz, a melyre Nagyvárad 
minden polgára hivatalos'.

A banketten lesz étkezés előre lefoglalt 
terítékekkel és lesz étlap szerint.

A naszódi mandátum
A Kúria tegnap délben hirdette ki a naszódi 

kerületben megválasztott kormánypárti képvi­
selő, dr. Beck Marczel mandátuma ellen be­
adott peticzió felett hozott határozatát. A. bíró­
ság elutasította a p.Hicziót s így Beck igazolt 
képviselő lett.

Jan. 22. Választmányi ülés Kath. Körbe«.
Jan. 26. Szigligeti-társaság felolvasó ülése a kir, kath. 

jogakademián.
Jan. 26. Kath. Kör. közgyűlése.

a fehér szál fekete hajában s szeme, szája 
szöglet» tele apró, sürü redővel. Mikor még 
fiatal volt, sok kérője akadt, de ő válogatott. 
Egyszer végre talált valakit, a kit. nagyon meg­
szeretett. Már a mátksság is megvolt. De a. 
vőlegény aztán meggondolta a dolgot, keresett 
egy gazdagabb ieányt s vaiami siralmas ment­
séget hazudva, visszaküldte a jegygyűrűt. Soha 
máshoz Terka nem akart menni. Valami néma 
egyetértés következtében soha annak a férfi­
nak a nevét többet ki nem mondták egymás 
között. Lassanként megöregedett, de a fiókja 
mélyén elrejtve őrzi a visszaküldött jegygyűrűt.

A Klára esete egészen más volt. Mulatsá­
gosabb. Még most is nevet rajta, ha elbeszéli 
néha. Dolgos, életrevaló leány volt mindig, na­
gyon tevékeny és serény. A ház körül minden 
dolgot ő végzett és szerette a tisztaságot. Szom­
baton délután mindig maga sikálta föl a két 
kis szobát. Egyszer a vőlegénye, — egy derék 
hivatalnok — éppen akkor lépett be sáros 
csizmával, mikor a sikálást elvégezte s a szoba 
szép tiszta voll. Klára mód nélkül felbőszült.

— Hát én ilyen emberhez menjek ? — 
kiáltott haraggal, — a ki meg sem törli a 
sáros csizmáját, ha a szobába belép ?! Most 
kezdhetem újra a takarítást! Menjen innen és 
a szemem elé ne kerüljön többet!

A vőlegénye is megneheztelt, hogy ilyen 
csekélység miatt patáliát csinál, ő is megharagu­
dott, szóval nem tudtak kibékülni. A hivatal­
nok ur aztán csupa daczból hamarjában elveit 
egy másik leányt — és igy történt, hogy ők 
hárman szépen megöregedtek együtt.

Miklós lett a szeműk fényé, minden 
boldogságuk, minden reménységök . . .

♦

Éjfél már rég elmúlt s a három nő még 
mindig ott ült az asztal mellett és varr. Gyor­
san öítögeinek, küfdve 'az álmosság ellen. Reg­
gelre össze kell foltozni a Miklós ruháját.

Terka éppen most tette az utolsó öltést a 
kabáton. Aztán titokzatos arczczal fölkel s egy I 
fiókból kis tárczát vesz elő. (

— Milyen meglepetése lesz reggel a gyerek- í 
nek, — szól mosolyogva — hét forint van 
benne! Én gyűjtök majd mást magamnak. Most 
úgy sincs szükségem uj kalapra!

Beteszi a tárczát a kabát belső zsebébe 
s többször megtapogatja: vájjon nem esik-e 
onnan ki ?

— Most vigyük be a ruhákat, — szól 
Klára.

Gyertyát gyújt s óvatosan mennek a töb­
biek utána, lassan, csendesen, hogy föl ne költ­
sék a »gyereket.«

Pedig a »gyerek« nem is alszik. Nyugtala­
nul hánykolódik a divánon, a hová ágyat vetet­
tek neki és sehogy sem leli helyét. Mérgelődik 
szörnyen és elfojtva szitkozódik egyet. A szo­
bában is olyan meleg van, a levegő fülledt, 
nehéz.

Világot gyújt és körülnéz.
Úgy áll még minden azon a helyen, hol 

régesrégen állott. És itne, mintha a szögletek­
ből a gyermekemlék egész raja tódulna elő. Az 
állványon megelevenednek a játékszerek; a 

három lábú kis hátas ió sántikálva üget eléje 
s vidám gyermekarezok mosolyognak be az 
ablakon. És mindig és mindenütt az a három 
jóságosán, szeretettel reá tekintő alak, a kik 
áldó gondoskodással veszik körül ‘és kisérik 
minden lépését, és küzdenek, dolgoznak, hogy ő 
ne lásson szükséget, ne érezze az apátián, 
anyátlan gyermek árvaságát. . . .

Miklós hirtelen eloltja a gyertyát s a fal 
felé fordul. Aludni akar minden áron.

És a sötétben csakugyan sorra elhúzódnak 
az előbbi alakok; a gyermekemlékek eltűnnek, 
de a mi helyét elfoglalja, az sem hoz álmot a 
szemére.

Egy vakmerő reményekkel és vidám élet­
kedvvel telt ifjút lát utrakelni, aki gondatla­
nul élvezi a féváros ezer kínálkozó élveit. 
Hivatalnoktársai szép jövőt jósolnak neki.

De aztán . . . igen aztán . . . hogy is 
volt csak ?

Az a sok pénz, mi kezén megfordul, 
olyan csábitólag kísérti ... Előbb csak kevés, 
de aztán mind több és több tűnik el. Gyanúba 
veszik, de még sem tudnak rájönni soha s a 
megindított vizsgálatot elegendő bizonyíték hiá­
nyában megszüntetik. Azonban a hivatalából 
elbocsátják. Eleinte sérti, bántja az embe­
rek kicsinylő, megvető tekintete, de aztán meg­
szokja.

Majd vidám napok következnek, mármoros 
gondtalan napok, melyekből soha, egy perezre 
sem ind feleszmélni s a hol számos, hozzá, 
teljesen hasonló nők és férfiak mindig csak 
azon tanakodnak ős igyekeznek, hogyan lehetne
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A kath autou. kongresszus.
— Harmadik ülés. —

Budapest, jan. 11.

A harmadik ülés legérdekesebb része Ap­
ponyi Albert gróf föiszólalása volt. Erre az 
ülésre a herczsgprimás újból eljött, hogy elnö­
köljön.

A kongresszus nagy figyelemmel és érdek­
lődéssel hallgatta a képviselőház elnökét, a 
ki bevezető beszédében azt fejtegette, hogy ak- 
taszerüleg be tudja bizonyítani, hogy az ő ma- I 
gatarlááa ugyanaz volt a kath. autonómia ; 
ügyében a múltban, midőn a kormány iránt > 
absolute nein viseltetett bizalommal, mint > 
a mi ma. midőn a kormány iránt a legtelje- ; 
sebh bizalommal viseltetik. Amiből azt a j 
konzekvencziát vonja le, hogy ebbe a kér- . 
désbe politikai momentumokat nem szabad be- . 
lekeverni. (Helyeslés).

Apponyi a dilfereBCziális pontokról.

Altér azután a dolog érdemére. A 27-es [ 
bizottság kiküldetvén, a püspöki karral csak- í 
hamar megegyezésre jutott. A kormányuyal 
hiteles füljegyzések alapján —- három — ’ 
sarkalatos elvi kérdésről tanácskozónak. A I 
nagyjavadalniak kérdésében a kormány csak f 
a hozzászólásba ment be. Ebbe ő bele is 
nyugszik. Lényegesebb volt a miniszter elté­
rése a kongresszusi elaboraíum álláspontjától a i 
vagyonkezelés és tanügy dolgában. A minise- ; 
ter a jogfenntartó nyilatkozatot, hogy t. i. a 
katholikus alapok az autonómiai kormányzat 
joga — bele nem ment, hanem föntartotta 
magának azt a jogot. Megvallja, hogy az első 
eiaboratum kategorikus, rövid jogfentartó nyi­
latkozatát ő (Apponyi) nem tartja elegendőnek, 
de a miniszter álláspontját se teheti magáévá. 
A kongresszus jogfentartó nyilatkozatát bőveb­
ben keli kifejteni, úgy, hogy teljesen a kath. 
önkormányzót szellemébe be legyen illeszthető.

A miniszter azt proponálja, hogy a kath. 
alapok költségvetésére nézve a költségvetést ő 
csinálja meg, Jeküldi a kongresszushoz, mely ; 
hozzászól s újra felküldi a miniszternek, aki ' 
döntés alá bocsátja. i

Ifly legyeu e -vagy — sehogy ?

Apponyi: En megokolom, hogy én így is 
mért járulok hozzá. (Helyeslés). Hosszú töp­
rengés és mérlegelés után jutottam hozzá, úgy 
vegyék, mint lelkiismeretem meggyőződését egy 
nagyon nehéz ügyben. Az ellenzéknek azt 
hiszem — jó szolgálatot tettem, mikor mind­
azt bokrétába kötöttem, ami visszatetsző. En­
gedjék meg, hogy most egy pillantást vethes­
sek a jövőbe.

Ha a szervezkedés terére lépünk, jogaink­
ból egy jottát se engedtünk. Mienk lesz a nép­
iskolák körüli hatáskör.

Ugrón: Most is az!
Apponyi: Kérdezze meg & püspököket!
Schlauch: ügy van biz az!
Ugrón: A kormány befolyása uralkodik.
Apponyi: Olyan tervet fogadjunk el, hogy 

semmiféle kormánynak beleszólni ne lehessen.
Mienk a népiskola és a hitköz­

ség. Beleszólásunk van, auktoritásunk van, 
ott vagyunk mindenütt, ahol ma ki vagyunk 
zárva. Intézményes biztosítékokat —- elvi el­
lenkezésből — kicsinyelni nagy szegénységi 

í bizonyítvány volna.
í A többivel a mi jogfentartó nyilatkoza- 
I tunk örökségkép száll utódainkra. Ez az 

autonómia egy uj állandó intézmény lesz, 
többé meg nem szüntethető ereje a katholiku- 

i soknak, (Elénk tetszés) s többé nem leszünk 
' haza küldhetők. (Elénk helyeslés.)

Nemcsak az az egy veszély fenyeget, hogy 
az autonómiát nem tudjuk létesíteni. Van sok 

' más veszély is. (Úgy van!) Ezekkel szemben le- 
í mondjunk a védelmi szervezetről? Ne legyen 
■ védelmem olyan veszélyekkel szemben, a 

melyeknek működését külföldön nagyon is 
látjuk.

Ugrón: Ellenáll a katholikusok ereje.
Apponyi : Ez épen olyan, mini ha valak 

a hadseregről lemondana s elégnek tartja az 
organizálatlan tiépiömeget.

Nagy nehézségek állanak ez ügynek rög- 
tönös kielégítésében, ezt nem szabad el­
feledni.

Ez az autonómia nem az egyház talajá­
ból, hanem a hazai közjog talajából nőtt ki

A tanügyre nézve az eiaboratum azt kí­
vánja, hogy a kath. alapokból fenntartott isko­
lák az autonómia alá adassanak. Ezzel szem­
ben a miniszter azt akarja, hogy maradjanak 
az iskolák az állam kezében, a kinevezéseket 
a király eszközli, az autonómiának pedig 
meg lesz az ellenőrző szerepe, mely arra, hogy 
a katholikus jelleg fenniarlassék, biztositó be­
folyást nyer.

A bizottság — az ügy érdekében — rá­
lépett arra az alapra, amelyet a miniszter 
proponált (és a melyet ő (Apponyi) nem he­
lyesel), hogy t. i. nem veszi kezébe az inté­
zetek vezetésének — nem jogát, meri arról 
sohase mondott le, — hanem a gyakor­
latát. Hiszen a jogfentartó nyilatkozat meg 
van I

Ugrón: Onámitás!
Apponyi: Onámilás ? A ki a kongresszus­

nak ezt a működését, ezt a nyilatkozatát és 
horderejét kicsinyli, az nem tudom, miért 
vesz részt a kongresszuson. (Zaj. Elénk he­
lyeslés).

Szemnecz Emil: A szervezetbe vegyék 
bele!

Apponyi: A 27-es bizottság föntartotta a 
jogát a fegyelmi ügyekben s különösen, hogy a 
valláserkölcsi vétségek az autonómia fegyelmi 
körébe tartoznak.

A kongresszus az erősebb álláspontról 
csak akkor térhet le, ha áldozatok árán is, a 
gyakorlatilag lehetővé tétetik — a jogokról 
sohase mondván le — egy jó autonómia léte­
sítése.

De neki az az impressziója, hogy az 
uj eiaboratum alapján ezt nem lehet elérni. 
(Mozgás). Neki az az impressziója, hogy a 
költségvetés dolgában a kormány nem fog en­
gedni és a jogakadémiák vezetését, az igazga­
tók kinevezését aligha fogja az autonómia meg­
kapni. (Mozgás).

Közbekiáltások: Tehát semmit!
Apponyi: Intézkedésre semmit, vélemé­

nyezésre mindent. Maga elé tűzi a kérdést: 
így alakuljon meg az autonómia, vagy lemond­
jon róla.

Kiáltások: Sajnos! Így nem akarjuk!

Ezalatt bent a másik szobában a gyerek 
vad haraggal ütögeti a párnáját s tehetetlen 
dühében önmaga ellen, haját tépi. . . Kí­
vánja, bár lennének ismét itt nővérei; fel akar 
ugrani ágyából, beszaladni hozzájok és sírva, 
zokogva mondani el nekik olyan dolgokat, 
a mitől megfagyna a vér ereikben, de a má­
sik perczben a l érzi, bogy ez lehetetlen: 
megölné őket . . .

Kimerültén hanyatlik vissza ágyába s 
aztán fásult nyuga'ómmal gondolja: hogy csak 
sodorja hát tovább a folyam s hadd csap­
janak össze a hullámok a feje fölött. Ha bűn­
hődni gyáva, megtérni gyenge is, de van j 
ereje elszakítani magát örökre azoktól, a kik, I 
tudja biztos s, hogy mindent megbocsátanának 
neki, de belehalnának . . .

. . , Már hajnaladott, mikor Klára egy- 
| szerre fölült ágyában. Nagyon nyugtalan 
, álma volt s valami ajlócsatianásra riadt föl.

Bizonyosan a szolgáló ment vízért, — 
mormogja magában s ismét megpróbálja az 
elalvást.

Reggel a varróleányok kíváncsiságtól 
üz?tv >, még hamarább eljöttek, mint máskor. 
De a külső szobában, hol rendesen varrni szok­
tak, nem volt senki.

— Bizonyosan bent vannak az öcscsük- 
nél, — mondogatták egymásközt s kicsit, de 
csuk egy piczikét hallgatóztak. Odabent azon­
ban csend volt

Ott ült a három testvér a szobában, 
reggel óta ugyanegy helyen s meg sem moz- ; 
dúltak.

szert termi minél több pénzre s azt minél vi- ! 
dámabban elmulatni. Úgy érzi, mintha öntu- I 
datlanul ragadná tova egy rohanó folyam 
árja, mindig tovább, tovább, míg végre egy 
napon a hullámok össze fognak csapni a feje 
fölött ...

E perczben kinyílik az ajtó s a leányok 
halkan lépnek be. Klára eltakarja kezével a 
gyertyát, hogy világa fel ne ébressze az alvót s 
óvatosan közeledik az ágyhoz. Ráhelyezi a 
székre a ruhákat, majd föléje hajol, pillanatig 
figyel lélekzésére, azután odahajtja fejét a pár­
nára, agy mint régen, régen. Miklós behunyt 
szemmel, mozdulatlanul fekszik, mint aki mé­
lyen alszik.

Most Terka lopódzik az ágyhoz, lábujjhe­
gyen s ő is megcsókolja homlokát, gyengéden, 
halkan vigyázva, hogy föl ne ébredjen. De 
már ezt nem nézheti tovább Klára. Le­
teszi a gyergyát kezéből s ő is odalép az 
ágyhoz. *

— Édes jó fiunk, — suttogja — aludj .. . 
aludj . . .

A mig szegényes, egyszerű, öreg teávrsw- 
bájokban lefeküsznek, mind a hárman valami 
olyan titkos szomorúságot éreznek a szivök mé­
lyén. Mintha valami nem voir jól, mintha va­
lami nem volna rendjén.

■—Olyan sápadt volt! . .. suttogja egy­
szerre Klára, mikor már a gyertyát is 'ki­
oltották rég.

— Csak beteg ne legyen az a gyerek! _
sóhajtották egyszerre Agnes és Terka.

Az ágy üres volt, a szoba is üres és 
Miklós nem volt sehol. Az asztalon olt hevert 
a tárcza, a Terka pénzével s egy papiros, 
pár gyorsan odavetett sorral. Azt adogatták 
kézröl-kézre egymásnak és olvasták el leg­
alább századikszor.

—- Nem akartalak a búcsuzással keserí­
teni. Boc>sássatok meg . . . rögtön utaznom 
kell . . . Bocsássatok meg! . . .

— Es én hajnalban hallottam őt elmenni!
— mormogja Klára. — Oh, hogy nem érez­
tem meg, hogy ő az!

Aztán megint hallgatnak egy darabig.
— Csak legalább a pénzt vitte volna el!

— tördeli hosszú szünet után Terka, — de 
sietségében még azt is elfelejtette! ... Es 
még nem is reggelizett!

Majd megszólal Agues:
— Meglássátok, viss ajön nem sokára 

épp oly váratlanul, mint a hogy jött és megint 
elment!

A többiek némán integetnek.
— Igen, igen, visszajön nemsokára. Várni 

fogjuk —- és dolgozunk érte. Mert vissza fog, 
jönni.

Miklós pedig olyan gyorsan, mintha űz­
né , siet vissza oda, a honnan jött. Azután 
szilaj kétségbeeséssel, mint a ki önmagát 
megveti, behunyt szemmel halad a'lejtős. utón 
mind lejebb, lejebb, mig egy nap elér az 
örvényhez és a hullámok összecsapódnak a 
feje fölött.
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y ezért nőni, virágozni, gyümöl­
csöt fog tudni hozni, nemcsak a hazai ka- 
thőliczizmus, de nemzetünk javára is. Da or­
ganizálni kell. Óvakodjunk attól a radikális 
magyarázástól, mely a nekünk pillanatnyi si­
kereket biztosítani látszó, az államot és az 
egyházat szétválasztó elvekből meríti érveit. 
Nekünk az ország nagy alapelvét, a mi­
niszteri felelősséget szem előtt kell tartanunk.

Beszédét így végzi: Látja egyfelől a lehe- 
tőóégei, hogy a katholikus valláserkölcsnek 
aiapot építhet, másrészt azt a sötét képet, 
hogy semmit se alkotunk s intézmények 
helyeit emberek kezében hagyjuk továbbra 
is sorsunkat, ezt látván, hosszú töprengés 
után elhatározta, .hogy még ilyen alakban is 
elfogadja az autonómiát. Aki ellenkező néze- 

f van, attól ő becsülését, szeretetét soha 
se vonja meg s hasonló becsülést kíván a 
maga álláspontjának.- (Zajos taps, éljenzés. 
S-ma sa érsek Appoayihoz megy s gratulál.)

Saline t
Zichy Nándor gr.: Úgy ..látom, a kon­

gresszus kimerült, üres a terem. Pedig én 
a tagoknak akarok beszélni. Majd alkalmasabb 
időben beszélek. (Leül.)

Elnök—hgprimás: Méltóztassék csak.
(Halljuk! halljuk! Ugrón kimegy a tagokért.)

Zichy Nándor gr.: Ha parancsolják. Cse­
kély rőrn ahhoz, hogy Apponyi A, gr. ő mél­
tósága — az az ő Exceilentiája, tisztelt bará­
tom — megengedi, hogy megtéved;, de az 
utolsó évig az előbbihez voltam hozzászokva.

Apponyi-. Maradjunk a legutolsónál!
Zichy. Tehát Apponyi Albert gr. tiszteit 

barátom kiindulási pontjából indulok ki én 
is. A miniszter hiteles feljegyzései szép ma­
gyarázatok. De a mostani miniszternél, aki 
nagy ur, van '•egy nagyobb ur is: az utána 
jövő miniszter, aki előtt elődjének magyará­
zata semmis, ha akarja. Nem leszünk abban 
a helyzetben, hogy a kath. tanügyet katholikus 
szellemben fejleszthessük.

'"Részletesen czáfolja azokat az előnyöket, 
melyeket Apponyi felsorolt. Mindenütt csak a 
miniszter befolyása dominál.

Apponyi: Újból szólásra emelkedett s 
szónoki hévvel pár ólja a huszonhetes bizott­
ság javaslatát.

Zichy. Ezen mindenkor megváltoztatható 
statummal biztos alapon nem állhalunk. Oly 
kathoiikustói ?— úgymond — ki a parlament­
ben képes megszavazni a polgári házasságot, 1 
nem lehet remélni az autonómia fejlesztését. 
Ha az autonómia úgy sem törvényhozó testü­
let, legalább arra helyezzünk súlyt, hogy a 
tanügyet megkaphassa. Mert mi lesz abban az 
es then, ha a kormány korlátlanul fogja itt 
is intézne az ügyeket? Világ mozgatomI mely 
tovább fog zúgni a katholiczizmus felett.

Kéri, pártolják a javaslatot.
A kongresszust hétfőn folytatják.

ÚJDONSÁGOK. Mi

Jan. 19, Katholikus Szabad Liczeum matinéja a 
főgimnázium dísztermében d. e. 11 órakor.

Febr. 2. Kath. Szabad Liczeum matinéja a főgim-

Febr.

főgimnázium dísztermében d. e. 11 órakor.

názium dísztermében d. 0. 11 órakor.
13. Kath. Szabad Liczeuip böjti estélye a fő­
gimnázium dísztermében este 6 órakor.
27. Kath. Szabad Liczeuna böjti estély a fő­
gimnázium dísztermében este 6 órakor.

Márcz. 13. Kath. Szabad Liczeum böjti estélye »fő­
gimnázium dísztermében este 6 órakor.

Marcz. 16. Kath. Szabad Liczeunj matinéja a fő- 
gimnázium dísztermében d. e. 11 órakor.

pr. 6. Kath. Szabad Liczeum irtatinéja a főgim­
názium dísztermében d e. il órakor.

Pr 19. Kath. Szabad Liczeum zárünnepélye.

Febr.

Katholikus Szabad Liczeum,
Régi tervet valósított meg a Katholikus 

kör akkor, mikor elhatározta, hogy Nagyvára­
don katholikus szellemű Szabad Liczeumot 
alakit.

A tudományok, a művé 
ladnak, folyton fejlődnek s a „ ____
alig van alkalma erről a halad ’•ól tudomást í 
szerezni. Úgy szólván behunyt mrael éljük | 
at az életet, a mint az iskolát elhagyjuk. A l 
tudomány és művészet a legnagyobb haladá- | 
sokat teszi a a közönség nagy része sokkal 
inkább el van foglalva, hogysem e haladást a 
maga egészében minden téren figyelemmel kí­
sérje. Kell tehát módot találni, hogy a tudo­
mány újabb vívmányairól mindenki értesüljön, 
szóval hogy a tudományt kivigyük az életbe.

Ebből a czélból rendez a Katholikus Kör 
szabad liczt-umi előadásokat.

Hogy miért rendezi a kör katholikus szel­
lemben ezeket az előadásokat? annak is kézen 
fekszik a magyarázata. Minél inkább fejlődik a 
tudomány, annál jobban emelkedik föl ismét a 
valláshoz, a kereszténységhez, úgy hogy igazi 
tudomány osság a kereszténység nélkül nem is 
képzelhető. A Katholikus kör tehát, előadásai­
nak tudományos jellegét semmivel sem óv­
hatja meg jobban, mint a keresztény szellem i 
tiszta zománczával.

A tudományos jelszó csak a lényegre vo­
natkozik. Külső alakja valamennyi előadásnak \ 
vonzó, könnyed, inkább csevegésszerü lesz, 
úgy hogy igazi élvezetet adjon minden te- ; 
kintetben.

Ugyancsak vonzerőt gyakorolni vannak hi­
vatva az ének-, z^ne- ős szavalat i számok, j 
melyek szintén gondos válogatás után kerültek 
műsorra s igy igazi művészi színvonalon fognak 
állani.

A meghívók expediálása két három nap 
alatt befejeződ k. Ha valaki tévedésből meg 
nem kapja meghívóját, szíveskedjék szerkesz­
tőségünkhöz fordulni.

A meghívók szövege a következő:
A Nagyváradi Katholikus Kör elhatá­

rozta, hogy az 1902 ik év folyamán Katho­
likus Szabad Liczeum czim alatt szavalat!, 
ének-, és zeneszámokkal egybekötött elő­
adási sorozatot vender,, melyre kívül czim- 
zett ural, és b. családját tisztelettel meghívja 
Az elnökség.

A Katholikus Szabad Liczeum előadásait, 
négy matinéba és három böjti estélybe so­
rozta; részletes műsoruk alább következik. 
Valamennyi a prem. r. főgimnázium dísz­
termében tarlatik meg; a matinék minden­
kor d. e. 11 órakor, az estélyek este 6 óra­
kor kezdődnek.

Jelen meghívó valamennyi matinéra és 
estélyre érvényes.

Az előadási sorozatot április hó máso­
dik felében fényes zárünnepélylyel rekesztjük 
be, melynek részleteit külön fogjuk a közön­
ség tudomására hozni.

tok folyton ha- j. 
y közönségnek í

I

A Katholikus Szabad Liczeum előadásai­
nak részletes műsora:

I. Január 19.
Matiné d. e. 11 órakor.

1. »A régi magyar katholikus irodalom.« Elő­
adja: dr. Kovács S. János.

2. »Az ibolya álma« Tompa Mihály költe­
ménye. Zenéjét szerzettel Bdtky Endre. Énekli: 
Krüger Jenő. Zongorán kíséri: Bálky Endre.

3. »Időszerűtlenség a művészetben.« Előadja: 
dr. Némethy Gyula.

4. »Duett.« Éneklik: Tutsek Ferenczné és 
Klusalsek Margit urhölgyek.

I
Í

II. Február 2.
Matiné d. e. 11 órakor.

»Kritikai séta.« Előadja: dr. Krüger 

j- ’P“3213' bar>gok«. Hubaytól. Hegedűn 
.Már,ta urhölgy- Zongorán ki-

3.
PáiftV

4.

1.
Aladár,

2.

séri: Beleznay Antal.
^»A világ mechanizmusa«. Előadja:

»Szavalat«, Tartja: Sebő Mihály.

III. Február 13.
Bőjíí estély d. u. 6 órakor.
.»Jézus az olajfák hegyén«. Aibingertől.
a műkedvelőkből alakult nagy énekkar

1.
Énekli
Beleznay Antal vezetése alatt.

2. »Böjti felolvasás«. Tartja: 
Farkas püspök.

3. »Stabat Mater«, Szemelhytől. 
műkedvelőkből alakult nagy énekkar.

IV. Február 21.
Böjti o-félv d. u. 6 órakor.

1. »Ima«. Jadasshontól. Női

Radnay

Énekli a

--- — quartete
Előadjak a műkedvelői énekkar hölgytagjai,

2. »Böjti felolvasás«. Tartja: dr. Vucskics 
Gyula.

3. »Isten a természetben.« Schuberttől. Női 
quartett. Előadják a műkedvelői énekkar hölgy­
tagjai. I. sopran: Tutsek Ferenczné és Klusatsek 
Margit. II. sopran: Zettner Irén és özv. Lengyel 
Józsefné. I. alt: Novoráll Istvánná és Padala 
Eugénia. II. all: Farkas Etelka, Kováís Dé- 
nesné, Klein Irén és Patzkó Aladárné ur­
hölgyek.

V. Márczius 13.
Böjti estély d. u. 6. órakor.

1. »Tenor-solo.« Énekli: Makkay József.
2. »Böjti felolvasás.« Tartja: Grócz Béla 

kanonok.
3. »Trio.« Haydntól. Előadják zongorán: 

Tutsek Ferenczné, hegedűn: Tutsek Ferencz, 
gordonkán: Szmazsenka Ernő.

VI. Márczius 16.
Matiné d. e. 11 órakor.

Az egyházi zene fejlődése zenemulatványok- 
kal, a műkedvelők nagy énekkarának közre­
működésével előadja dr. Szeme thy Géza.

VII. Április 6.
Matiné d. e. 11 órakor.

1. »Előadás«. Tartja dr.
2. Mihályházy Margit 

játéka.
3. »Előadás«. Tartja dr. 

püspök.

Tóth’Szabó Pál. 
urhölgy zongora-

Wolafka Nándor

* A vízvezeték fejlesztése. Alig volt még 
olyan év, melyben nem kellett volna nagyobb 
összeget kiadni a vízvezeték fejlesztésére. Egyet­
len intézményünk, amelyre legszívesebben áldo­
zunk. Pár héttel ezelőtt Barkas Kálmán mű­
szaki tanácsos, kir. főmérnök megvizsgálta a 

'vízvezetéki telepei. Ennek a következménye az 
a javaslat, amelyet most küldött le Farkas 
Kálmán a városhoz. Ajánlja, hogy az üzemké­
pesség fokozására szükséges a viztelep szívó­
csövének átalakíts-a. Az egész munkálat 500 
koronába kerül.

* Egy érdekes bécsi ház lebontása. Nem­
sokára egy érdekes régi bécsi ház kerül csá- 
kány aló. Ez a Himmelpfor'.-gasseban levő Un­
garische Krone szálló épülete, amelyik nehány 
száz esztendős és 1684-ben Szelepcsényi György 
esztergomi prímás tulajdona volt. A szállót 
gyakran keresték fel a magyarok.

* A Vezúv hábörog. A félelmes tűzhányó, 
a Vezúv ismét háborog. Tüznyelvek törnek elő 
s láva ömlik ki a kráterből. A környék lakos­
sága nagyon meg van rémülve. Ez ideig azon­
ban még semmi szerencsétlen ég nem történt.
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* Árvák gondozás». A jó szivü hölgyek 
buzgősága, a szeretet nem engedi, hogy az árvák 
a senki gyermekei elpusztuljanak. A reier 
JCerewi-egyesület gyermek menhely igazgató­
sága tegnap délután osztotta ki az intézet 
Schlauch-téri helyiségében a múlt évi deczem- 
ber hóra járó táppénzt, azon hatósági gondo­
zásba vett gyermekek tápszüki között, kik az 
újvárosi részben laknak. A pénzosztás fárad­
ságos munkáját özv. Des KsíheroUes Kruspér 
Sándurné, a biharmegyei és nagyváradi nőegy- , 
let elnöknője és Nagy Ferenczné választmányi 
tag végezték. A kiosztott tápdij 2300 korona j 
volt. Ez alkalommal tartatott meg a szokásos 
havi szemle a bemutatott gyermekek felett, s . 
igazán öröm volt nézni az erőteljes, egészséges 
gyermekeket.

* A hétről.
— Ez aztán a names verseny ? Falkai képes 

levelezőlapot küldött; Kecskeméthy egész levelet. . 
A legközelebbi nagy sikkasztó valószínűleg egész j 
regényt fog küldeni.

— A fővárosba újra nemzetközi kasszafu- 
rók jöttek. Es még panaszkodnak, hogy nincs ná­
lunk idegen forgalom. *

■— Nem baj, ha Petőfi koponyája nem is ke­
rül meg, csak a Petőfi szelleme ki ne vesszen a 
magyarból. ♦

— Az osztrák sógor a kiegyezést azért nem 
akerja meghosseabbitani, mert meg akar bennim 
kel rSviditem. ♦

A deési mandátum.
Mivel konyak, bor, »ör jó bőven tele ki. 
Mandátumot kapott Deésen jó Teleki!
De mert a panasz is nagy zsákkal tele ki, 
Kúria kiáltja: Domonkos te! Lel Ki!

*
Bemutatásnál.
— Engedd meg, hogy bemutassalak az anyó­

somnak.
— Oh, ismerem ő nagyságát, ezelőtt két ev­

vel én mentettem ki a lángok közül.
— Na te is mindig ilyeneket csinálsz.

(Kakas Márton).

* Megakadályozott betörés. Tegnap éjjel 
12 és 1 óra között Kovács János éjjeli rendőr­
nek szokatlan zaj ütötte meg a fülét.Tevékeny, 
kötelességtudó rendőr lévén, óvatosan haladt a 
zaj irányában, de a szemfüles betörök meg­
szimatolták a rendőrnek közeledését, s jobbnak 
látván a futási, igyekeztek tisztességes távolban 
maradni. Azonban Kovács sem volt rest, s 
erős hajsza után sikerült Gib Gábor nevű 
csavargó személyében az egyiket elfogni, a 
másiknak nyomaveszett. A két jómadár a 
Gilányi-soron lévő Wallerstein Fülöp féle 
füszerkereskedésbe kísérlett betörést s már . 
a kaput be is feszítették, midőn a váratlan 
meglepetés érle Gibet és hü társát. A rendőr­
ségre kisért Gíó-től a korpus delictit egy nagy 
erős fúró alakjában elkobozták, Gibet pedig 
bedunklizták.

* A debreceni kamara székháza. A deb­
receni kereskedelmi- és iparkamara uj szék­
házénak leiavatási ünnepélyét az idén, még 
pedig kora tavaszszal fogják megtartani. Erre 
nézve az ipar- és kereskedelmi kamara ta­
nácsa már meghozta a maga határozatát, a 
felavatási ünnepély idejéül április havát tűzte 
ki. Megteszik a szükséges intézkedéseket az 
összes társkamarák, különösen pedig Hegedűs 
Sándor kereskedelemügyi miniszter s egyúttal 
a kereskedelemügyi minisztérium több Kiváló 
tagjának meghívására nézve.

* Körözött pMtaKikkasztó. Tegnap éjjel 
táviratilag kereste meg a nagyváradi posta­
igazgatóság a debreezooi rendőrséget, hogy egy 
Kisvárdáról megszökött Sikkasztó postatisztet 
tartóztasson le, ha netalán Dchreczenbe érke­
zett volna. — Nyilas Mihálynak hívják a sik­
kasztó!, aki több ezer forinttal károsította meg 
a postakincslárt.

* Gyászrovat. A halálnak bő aratása van. 
Egyszerre három gyászjelentést kaptunk, ame­
lyek társadalmunk ösmert alakjainak haláláról 
szőlanak.

Reménytfy Rezsö nyugalmazott postataná­
csos tegnapelőtt hall el. Az elhunyt a nagy 
időkben mint honvéd részt vett a haza védel­
mében, most pedig buzgó pőnztárnoka a 48-as 
honvéd egyesületnek. Hosszú évtizedekig szol­
gálta a postatávirdát s mint postatanácsos, 
néhány évvel ezelőtt lépett nyugalomba. A 
bánatos özvegy által kiadott gyászjelentés a 
következő:

Özvegy Reményffy Rezsőné született Varga 
Em&sztio Antónia fájdalomtelt szívvel tudatja 
forrón szeretett férje Reményffy Rezső nyug, 
posta és távíró tanácsos és volt 1848/49-íki 
honvédünk folyó év január hó 10 ik napján 
délután 6 órakor, hosszas szenvedés és a ha­
lotti szentiégek ájtatos felvétele után élete 
72-ik, boldog házassága 43-ik évében történt 
gyászos elhunytál. A megboldogult földi marad­
ványai folyó hó 12-én, vasárnap délután 2 
órakor az elhunyt Széchenyi-téri (Platthy-ház) 
lakásáról fognak a róm. kath. egyház szertar­
tásai szerint örök nyugalomra helyeztetni. Az 
engesztelő szent mise-áldozat pedig a követ­
kező napon, 13-án reggel fél 10 órakor a főt. 
premontrei rend uri-utezai templomában fog 
az egek Urának bemutattalak Mely végtisztes- 
séglételre az elhunyt rokonai, barátai és kar­
társai ezennel meghivatnak. Kelt Nagyvára­
don, 1902. január hó 10-én. Áldás és béke 
hamvaira!

A másik gyászjelentés egy előkelő fakeres­
kedő: Tóth Jenő elhunytéról ad szomorú hírt. 
Városszerte becsülték s halála veszteség a 
nagyváradi kereskedelemre. Temetése hétfőn 
délelőtt lesz. A családi gyászjeléntós a 
következő:

Felsőszopori Tóth Jenőné szül. Grafael 
Paula a maga, valamint gyermekei: Jenő, 
Paula, ennek férje földeáki Névay Sándor s 
gyermekei: Zoltán, Iván, Pál és Hanna, Sán­
dor, Carla és Ede s a többi rokouság nevében 
is fájdalmas szívvel tudatja forrón szeretett 
férje, a feledhetetlen jóságé atya, nagyatya és 
após, felsőszopori Tóth Jeuőnek folyó hó 10-én 
életének 63-ik évében, hosszas szenvedés és a 
halotti szentségek felvétele után töitént gyá­
szos elhunytál. A drága halolt hűit tetemei 
folyó hó 13-án, hétfőn délelőtt fél 11 órakor 
fognak a róm. kath. egyház szertar.ása szerint 
Szilágyi Dezső-utcza 397/7. számú saját házá­
nál beszenleltelni és a várad olaszi-i nagy­
temetőben örök nyugalomra helyeztetni. Az 
engesztelő szent mise-áldozat folyó hő 14-én 
délelőtt fél 10 órakor fog a Premontrei-rend 
templomában az egek Urának bemutattatni. 
Nagyvárad, 1902. január hó 11-én. Áldás é 
béke poraira!

Törekvő, derék polgár hunyt el L. Bányay 
Béla halálával. Nagy család gyászolja. A kis­
adott gyászjelentés a következő:

Ozv. L. Bányay Béláné szül. Riemer Sa­
rolta és gyermekei: Béla és neje Szabó Róza, 
Béla és Géza gyermekeikkel; Janka és Szta- 
vmszky Kázmér; édes anyja Özv. Bányay Far- 
kasné; testvérei Bányay Gyula és neje Makay 
Ilona; Bányay Farkas és neje Isza Agnes, va­
lamint számos rokonok nevében is mély fáj­
dalommal tudatják felejthetetlen jó férjének 
édesalya, após, nagyatya, testvér és sógornak 
L. Banyay Bélának folyó évi január hó 10-én 
este fél kilencz órakor, éleiének 53-ik, boldog 
házassága 11-ik évében, hosszas szenvedés után 
történt gyászos elhunytál. A megboldogult 
földi maradványai folyó hó 12-én, délután fél 
4 •ír,aÍ7/uf1nak Köfaragó-utcza 846. számú 
saját házából az ev. ref. egyház szertartása 
szerint a v.-olaszi-i temetőben örök nyuga­
lomra tétetni. Mely végtisztességtételre az el­
hunyt rokonai, barátai és ismerősei tisztelet- 
t*tlaegb,?lnak- Nagyvárad, ly02. január 11. 
Áldás és béke poraira!

Kegyetlen kísérletezés A londoni bíró­
ság egy orvosnak az ügyével foglalkozik, aki 
egy kiváncsi társaság előtt borzalmas kisérle- 

szörnyet halt. A 
teszi bonyolulttá, 
ezelőtt sejtette, 
doktor rendez-

tezést vitt végbe egy szegény emberrel. Egy 
alkalommal arról volt szó, hogyan lehet egész­
séges, életerős férfit külső erők befolyása nél­
kül néhány perez alatt a halál torkáig juttatni. 
Az orvos erre egy foglalkozásnélküli munkást 
hivott a házához és öt fonttal szerződtette őt 
egy veszélytelen kísérlethez. A férfit leültette 
egy székre és egy daru segítségével két méter 
magas, vastagfalu üvegharangot teritett rá. Az 
illető egy ideig nyugodtan ült ott; de amint 
fogyott a harang alatt a levegő, mind nyugtala­
nabb lelt. Perczek múlva őrjöngeni kezdett az 
ember, a szemei kimeredtek üregükből; majd 
kétségbeesett küzdelmet kezdett az üvegfalon 
kívül rekedt levegőért. Ökleivel nekiesett a ha­
rang oldalának és rettenetes vadsággal igyeke­
zett szétzúzni azt. De küzdelme egyre gyön­
gébb lett, ereje elfogyott és egyszerre tehetet­
lenül esett össze. Az orvos erre kiadta a pa­
rancsot, hogy a darun húzzák föl a harangot, 
de a gép fölmondta a szolgálatot és végre is 
kénytelenek voltak vasrudakkal bezúzni a haran­
got, hogy a szerencsétlen embert kimentsék a 
halál torkából. Csak nagynehezen sikerült föl­
éleszteni az illetőt, aki aztán a kegyetlen játék 
rendezői ellen följelentést telt.

* Az öngyilkos önbeíörő. A dr. Tomka 
budapesti fülorvos lakásán történt betörésnél 
tudvalevőleg 180,000 koronát loptak el. Ez 
ügyben szenzácziós fordulat következeit be: dr. 
Tomka Samu füiorvos tegnap reggel öagyilkos- 
ságot követett el és menten 
szomorú esel a betörést nem 
a rendőrség már napokkal 
hogy a betörést maga Tomka 
helle, hogy fölvegye a nagy összegű biztosítási 
dijat. Bérczy Béla rendőrkapitány az első kihall­
gatás után tisztában lett azzal, hogy a be­
törés nem professzionátus betörők munkája s 
hogy dr. Tomka Samu maga rendezte a betörést. 
A súlyos bűnbe esett orvos is neszét vette 
annak, hogy a rendőrség őt gyanúba fogta 
és sajátkezüleg vetett véget életének, idegbajá­
val okolván meg öngyilkosságát nejéhez írott 
levelében.

* Az angol király pályadija. VII. Edwárd 
angol király, mint Londonból jelentik, pályadi­
jat tűzött ki a tüdővészesek szanatóriumának 
ügyében irt értekezések számára s a pályáza­
tot kiterjeszti az ó- és újvilág valamennyi 
orvosa számára. A pályanyertes müvek főbb 
irányelveit s a bölcsebb orvosi tanácsokat 
azután felhasználják az uj szanatóriumok építé­
sénél. A pályadijak kiosztása fölött v. czélból 
alakult bizottság dönt. A három, 500. 200 és 
100 font sterlingnyi dij kiadásának feltételei a 
következők:

1. Pályázhatnak valamennyi nemzet orvosai. 
A beérkezett mü egy orvos, vagy egy orvos és 
egy műépítész együttes munkája lehet.

2. A szanatórium 50 férfi és 50 nőnemű 
beteg számára készüljön.

3. A benlakók közül 88 ingyenes s 12 
jobbmódu tüdőbeteg.

4. A berendezés mindazonáltal lehetőleg 
csinos és kényelmes legyen s minden beteg 
számára külön betegszoba épüljön.

5. A szanatórium magas domboldalon épül 
s ezért meg kell védeni a szelek járásától s 
lehetőleg ki kell szolgáltatni a nap éltető 
Bogárainak. Az angol nyelven irt pályaművek, 
gépírással másolva, mottóval s a pályázó ne­
vével és teljes czimével ellátva zárt borítékban 
1902. évi április hó 15-ig dr. P. Horton Smilh- 
nek (15. Uppei Brook Street W. London) vagy 
dr. John Broadbentnek (35 Seymour Street W. 
London) küldendők.
• H.6' pályadijakat a bíráló bizottság a leg- 
latn^^ Uélt páiyamüveknek fogja kiszolgál­

ta. halotti tor. Szerdán temették el
Kélyen Sebeszta Boldizsárt, a község egyik 
1 AgiV^y«ni°labb Polgárát. Az elhaltnak két férj­
nél tévő leánya van s ezek egyikénél élt már 
par év óta az öreg S-beszta magányosan. A 
temetési követő {opra az eJha|t másjk lflár)ya 
is férjével együtt megjelent s a nagyszámú ro­
konság is. A jó bor csakhamar feledtette a
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bánatot S megeredt a jókedvű beszélgetés, mi­
közben szóba került az elhalt vagyonának a fel­
osztása i« A két testvérleány között megin­
dult a vitatkozás az ágynemüek és egyébb bú­
torok felosztása miatt. A két asszony között 
mindinkább kiélesedett a vitatkozás s e miatt 
beleszóltak a férjek s mmdegyik a saját feh- 
sét>ének az álláspontját védte. Ebből azután rá­
került a sor a többi örökségre s a brtól he- 
vitelt sógorok csakhamar tömegességre vitték 
a dolgot. A rokonok ekkor közbeléptek, de vé­
tlenül a fiatalabb testvér valamit kivett a lá­
dából, hogy magával viszi. Az idősebb testvér 
férje, Juhász Sándor ekkor arczu! ütötte, mire 
Búza Antal felkapott az asztalról egy kést, s 
azt a sógora hátába döfte. A másik sógor 
'sem volt rest, az is késsel támadt Búzára s 
noha a rokonság közbelépett, a vérengzés csak 
akkor ért véget, a mikor Búza felhasitotta só- 

i előhívott orvos
de életbenmaradása 

a csendőrök letartóz-

gorának a hasát. A gyorsan 
ápolás alá vette ugyan, J~ 
aiig remélhető. Búzát 
látták.

* Elveszett váltó.
névvel aláirt, kitöltetlen

Szlávy Német Cornélia 
váltó elveszett. Mende- 

lényi Béla rendörfogalmazó telkéri a becsületes 
megtalálót, hogy szíveskedjék azt kezeihez jut­
tatni.

E(i f ESÜ L ETEK.

A Gyermekbarát-egyesület közgyűlése.

IA Gyermekbarát-egyesület ma i 
déleőtti 11 órakor tartja a városház 
termében évi közgyűlését, melyre az 
rendes és pártoló tagjait tisztelettel 
az elnökség. A közgyűlés tárgyai: A választ­
mány évi jelentése. A pénztári kimúl, tás. 
A számvizsgáló-bizottság jelentése. Az évi 
költségelőirányzat megállapítása. Az alapsza­
bályok módosítása. A tisztikar és választmány 
megválasztása.

(vasárnap
. tanács­

ai api tő- 
meghívja

IRODALOM.

nyugdíjtörvény módosítása, a tanítóképző ta- t 
nárok nyugdija tárgyában a i 
kar utján a vallás- és közokt. ügyi, 
a keresk. miniszterhez benyújtott 
dumok és kérvények, az esztergomi 
lat, a kongresszus 
tanügyi tanács és

Általában o könyv

Dr. Berár azt vallotta, hogy gondosan meg
magas püspöki >■ vizsgálta Gdmbert. Karján lévő sebét karbolos 
gyi, valamint ■ vízzel kimosta, gázzal kitömte és bekötözi».

raemoran- < 
zarándok- ) 

az országos bizottság, a í 
a szakosztályok névsora. I 

oly időszerű dolgokkal 
foglalkozik, melyek teljes elismerésre méltók. í 
Ajánljuk e b esés könyvet olvasóink figyelmébe. ■

MULATSÁG
FARSANGI NAPTÁR.

Jan. 12. Batyubál P.-Szőllősön.
Január 12. Ipartestületi ifjúsági tánczestélye.
Január 18. Kath. Legényegylet bálja a Zöldfában.
Fan. 25. Nőegylet tánczestélye a Kereskedelmi 

nokban.
Jebr. 2, A 48-as Népkör tánczestélye.
Febr. 5. »Helyőrségi bál« a Keresk. Csarnokban.
Február 8. Katholikus kör bálja.

Csar.

Mikor újra hívták hozzá, azért nem ment, 
mert nem látott veszélyt s hallotta, hogy dr. 
Taub különben is ott van nála. De maga is 
beteg, kimerült volt a kérdéses éjjelen.

Dr. Taub Ferencz meg azt erősitgelte, hogy 
mikor ő a beteghez ért, ez már annyi 
vesztett, hogy a kötés levétele halálos 
tnényt okozott volna.

A tárgyalás mai napja az orvosi 
menyeké volt s miután a védelem dr. j 
ánszky Jenő és dr. Szikszay Sándor törvény­
széki orvosszakérlők mellett kihallgatni kérte 
dr. Ullmich Károlyt is mint ellenőrző szakértőt, 

I elhatározta a bíróság, hogy meghallgatja az 
orvosszakértőket az ellenőrző szakértőt és fel 
fogja olvastatni végül az igazságügyi orvosi 

; tanács véleményét is. ítéletre csak hétfőn 
j kerül a sor.

vért 
ered-

I

* í 
i

SZÍNHÁZ.

véle-
Andre-

Tánczestély a Zöldfában. A kolon- 
esíélyek befejezéséül tegnap tartotta a közép­
iskolai ifjúság szépen sikerült tánczestélyét 
Meluch Lajcsiié úrnő védnöksége alatt. A te­
vékeny rendes-ők fáradságát siker koronázta, 
lévén az est kellemes és kitűnő kedélyű mu­
latságok egyike.

Asszonyok: Meluch Lajosné védnöknő, Nádor 
Henrikné, Perl Mérné, Marsiéin Ignáczné, Kain Ja- 
kabné, Domokos Andorné, Soltész Jenőné, Bátky 
Endréné, Böhm Györgyné, Stankovits Károlyné, 
Farkas Józsefné, Szabó Istvánná, Újvári Józsefné, 
Talpas Gáborné (Derecske) slb.

Leányok: Zeuhauser Rózsika, Nádor Margit, 
Grosz Berta, Perl Szeréna, Marsiéin Gizella, Seiler 
Rózsika, Böhm Adél, Kínán Feriké, Weinberger 
Mariska, Stankovits Erzsiké, Kerekes Vilma, Beöthi 
Ilka, Farkas nővérek, Szabó Gizella, 
Blanka, Újvári Erzsiké, Józsa Irma (Derecske), 
Soltész nővérek, Herscbmann Mariska, 
nővérek, Zana Erzsiké.

Grünwald

Wei szír id

TÁNÚGY

HETI MŰSOR.
rz ■ ) d. u.: Goldstein Számi.vasárnap < o n,A ) este: San-loy.
Hétfőn: Rip van W:nkle.
Kedde n: B a bor é kok.
Szerdán: Szókimondó asszonyság.
Csütörtökön: Bőregér.
Pénteken: Nagyon szép asszony.
Szombaton: Carmen.

A magyar kath. tanítók emlékkönyve.

A magyar kath. Tanítók 1900. évi jubi­
láns Kongresszusának Emlékkönyve megjelent, 
a csinos kiállítású könyv e nagyváradi Szent 
László-nyomda Részvény társaságnál készült.

A kath. tanügyi tanács megbízásából egy 
hírneves tanügyi író Dreissiger Ferencz szer­
kesztette. A könyv kiadási költségeit Steinber­
ger Ferencz dr., a magyarországi kath. ta­
nítók elnöke, nváradi lat. szert, apát-kanonok 
előlegezte.

A munka tiszta jövedelme a kath. tanítók 
orsz. központi irodájának fentarlására fordít- 
tatik. Ára 2 korona; a megrendelők névsora a 
kath. tanítók hivatalos közlönye, a »Népnevelői­
ben lesz közzétéve. A megrendelések Számbo- 
rovszky Rezső országos bizottsági e. titkár­
hoz Nagyvárad, Lukács György-u. 845. sz. a. 
intézendők.

Csávolszky József váczi püspök-kanonok 
mondta e könyről: »Aranyos könyv, melyet 
aranynyal kell fizetni.* S valóban a könyv 
egy példányáért húsz koronás aranyat adott.

A könyv tartalma: Előszó, bevezetés, a 
herczegprimás leirata, a nagyon érdekesen 
szerkesztett napló, mely világot vet a magyar 
kath. tanítók országos működésére s olvasása 
után meggyőződünk az országos bizottság nagy 
horderejű tevékenységeiről. Közli br. Hornig 
Károly veszprémi püspök kongresszusi nagy­
szabású megnyitóját, továbbá dr. Steinberger 
Ferencz apát-kanonok, elnök kiváló gonddal és 
szakértelemmel elkészített felterjesztését az 
1900. év eredményes működéséről, ezt követi 
Ember Károly budapesti polgári iskolai képző­
tanár nagy tudással megírt magyar kath. ok­
tatásügy kileuczszázados története, azután dr. 
Hlémethy Gyula nagyváradi theologiai tanár 
kiváló tollából a keresztény tanítók gyönyörű 
Hymnusza az ünnepi kongresszus határoza­
tai, a kedvezményes utazási jegyek, a tanítói

Párhuzamos í. osztályok.
A váraljai elemi fiú és leányiskola I. osz­

tályait és az. olaszii elemi fiúiskola I. osztályait 
szétválasztották. Rimler Károly h. polgármes­
teré az érdem, hogy ezt a régóta vajúdó s 
égetően szükséges kérdést megoldotta. Velenczén 
az uj iskola az óvoda helyiségébe költözött, ezt 
pedig az uj helyiségbe helyezték át. Mig ezen 
intézkedés által a tanügy érdeke is kielégítést 
nyert, a szülők is megnyugvással vehetik tudo­
másul az iskolaszék és a városi tanács ezen 
újabb intézkedését. A két uj osztályban az elő­
adásokat már megkezdették.

Igazságszolgáltatás.

Emberöléssel váriéit orvosok.
Különösen orvosi körökben kelt nagy 

érdeklődést az a bűnügyi főtárgyalás, melyet 
pénteken kezdett meg s tegnap folytatott a 
pestvidéki törvényszék. A vádlottak padján, 
mint táviratban már hoztuk, két budafoki or­
vos: dr. Berár Gyula és dr. Taut Ferencz, 
harmadiknak pedig egy most katonáskodó sváb 
legény, Hellinger Lőrincz ül. A két orvos ellen 

i az a vád. hogy a midőn Hellinger tavaly 
karonszurta egy pajtását, Czimber Jakabot s a 
betegnél vérzés állott, részint mulasztásukkal, 
részint tudatlanságukkal a megszűrt legénynek 

' halálát okozták.
Az eset fölött véleményt nyilvánítván az 

j igazságügyi orvosi tanács is, a mely orvosi kér­
désekben a legfelsőbb orvos, a vélemény alap­
ján dr. Bérért és dr. Taubot gondatlanságból 
elkövetet emberölés vétsége czimén, a késelő 
legényt pedig súlyos testi sértés bűntettért 
helyeztél’, vád ala.

J ogászéle t 
Bohózat 4 felvonásban. Irta: Karácsonyi Aladár, 

zenéjét szerezte: Vdradi Aladár.
Általánosan ismert dolog, hogy a jogásznak 

vidám, arany élete van. Éli világát, sok bohó- 
kás és romantikus dolgon esik át; meg van 
ehhez a szükséges keret, fiatalság és jókedv- 
E kettő pedig könnyen megteremti az élczet és 
tréfát.

A vidám, az aranyos jogászéletnek egyik 
legmozgalmasabb és legkedvesebb részét, az 
elnökválasztást dolgozza fel a szerző humoros 
ötletekkel bohózatában. A darab meséje egy 
elnökjelölt (Csura Gyuri) megválasztásának tör­
ténete. De mig a jelöltből elnök lesz, addig sok 
minden történik. Idylikus, szerelmes történet, 
álarczos bál, párbaj játszanak közbe, mig Csura 
Gyuriból elnök lesz, ki ráadásul még Hymen 
rózsalánczait is magára veszi. A vidám fiatal 
élet alakjai: a szabó (persze számlával), hordár, 
házmester s mi a legritkább, a pénzeslevél- 
hordó élénkítik a bohózatot.

A zenei rész szép s kellemes melódiája 
muzsika. A publikumnak különösen a jogász­
induló tetszett, mi csakhamar közkedveltség­
nek fog örvendeni. Kiváló érdekessége volt a 
darabnak Bátky 
»Evőé« bordala, 
tivumok vaunak 
ügyes. — Ennek

Endre ismert nevű zeneszerző 
melyben gyönyörű zenei 
s hangszerelése is 
a zeneszámnak volt

| maradandó zenei értéke.
Az előadást érdeklődéssel kisérte 

I ség. A szerzőt felvcnásközben lámpák 
; ták s babérkoszorúval lepték meg.

A szereplők nagyban-egészben igyekeztek 
* az előadás sikerét előmozdítani. Anion Margit 
| (Doboczy Vilii) olyan csinos gólya-jogász volt, 

hogy különbet kívánni sem lehet. A jogász­
csárdást gracziozusan tánczolta s alig győzte 
ismételni. Szép csokrok s taps fogadták belép- 
tekor. Lányi Edith (Gomba vendéglősné) ter­
mészetes játékával s szép tánczával keltett 
élénk hatást. Az öreg jogásznak, műnyelven 
kozáknak pompás képét nyújtotta Szarvasi, 
kinek ügyes maszkirozása általános tetszéssel

í

mo- 
nagyon 
egyedül

a közön­
élé hiv-



találkozott. Bérm Gyula kifogástalanul ügyes 
karrikaturát mutatott be Krankopf hordár 
szerepében. Jóizö, humoros alakításán sokat 
nevettek. Siker dolgában mellé sorakozik 
Krasznay (Strimbanyt i), aki kicsiny szerepét 
ötletesen kidolgozta. Bájos mostoha mama 
volt Pintórné s igazi tősgyökeres magyar pa­
raszt Bognár. Csura Gyuri szerepét Dési Al­
fréd igyekezettel, de elég ügyetlenül játszotta. 
A jogászságot képviselő szereplők a leányse­
reggel együtt hatalmas, fülsértő zajt csinál­
tak; mi bizony legkevésbbé szolgál dicsére­
tükre. A rendőrség figyelmét p d g felhívjuk az 
állóhelyt közűi ség egy részére, a mely a ra­
koncátlan kodásban határt nem ismer. (-*■)

Vásárnál* « szinházbeH. Ma este 
kerül színre a színházban »San íny*, ez 
a népszerű bájos lánc operett a?, ismert jeles 
szereposztásban. Délután az elévülhetlen mo.e.t- 
ságos >í); honpolgár* fogja mulattat ni a dél­
utáni közönséget. A »San-Töy« előadására már 
is történtek jegy előjegyzések.

A színház legközelebbi opera előadása 
»Traviata« lesz, melyben a czimszerepet Szé­
kely Irén, Alfrédet Alberti Werner éneklik. 
Kívülük részt vesznek Székely Anna, Perényi 
József, Pintér Imre. Az operát Müller Olló kar­
mester dirigálja.

Ilip váz Winkle Ez a bűbájos zenéjö 
regényes operetté kerül színre holnap, azaz 
hétfőn színházunkban. A czimszerepet Pintér 
Imre énekli, mig Lisbet szerepében S^iy 
Irén mulatja be rragy étiektudását. A többi 
szerepek következőleg oszlanak meg: Derrich 
polgármester Füredi József, Nick fogadós 
Bérezi Grula, Vanderbilt orvos Deési Alfréd, 
Adrién és szellemhadnagy Honfi Imre, Hudson 
kapitány Yank István, Katrina Lányi Edith, 
Sarlót szolgáló Tóvári Anna. A kék hegyek 
szellemeinek t Ijesen uj cosHimöt készíttet élt 
az igazgatóság.

Szerdán Sardou világhírű színmüve, a 
„Szókimondó asszonyság“ (madanm cene) 
kerül szmre a czinrn•-rr*péb»n P. Szép Olgával, 
akiuek Höbfch-r KaU leíhr-.vurosa: b
szerepe. A darabban, ivével Pét érdi Sandor 
rertlez. ré -t v-'sz az eg' elsőrendű drámai 
személyzet.

Strauss Ede hallhatatlan remekműve, 
a „Bőregér*, melyet csütörtökön ujil. fel az 
i azxu'ó-iá!’, a következő szereposztásban kerül 
sziurt': Rí iilindi Székely Irén, Adel Amon 
Margit. Oríovszky h-rczeg Lányi Edith, Eisens­
tein Pír tér Imre, Frank fcgWáágazgáló Bérezi 
Gyűl ', or. Falke ügyvéd Erdélyi Miklós, Fro- 
set íbeházőr, Krasznay Andor, a 2-ik felvonás­
ban előforduló cseh tánezot tejük: B. Horváth 
I.üu és D. Tóth Bözsike. Ezenkívül részt v-sz 
a darabban Kovács Tivadar táneztanár is, aki 
egy nagy magántánezot lejt. A darabot Pintér 
Imre rendezi.

Nagyon szép asszony. Hírneves fran- 
czia vígjáték kerül színre pénteken a Szie- 
ligeli-szinházban Szohner Olgával a czim- 
szerepben.

Bizet remekműve, »Carmen* kerül színre 
szombaton Székely Irénnel. Micaela szerepét 
Székely Anna, Don Jósét Hunfi Imre, Escamil- 
tot Pintér Imre énekli.

A Polanieczki-család.
Irta: Sienkiewicz Henrik. - Fordította: Kolmáryné- 

Korányi Hona.
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A találkozás napja elérkezett. Zawilowski 
zavarában még a rendesnél is félszegebb volt. 
Modora mindazonáltal megtartotta előkelőségét 
S megkezdődött a nagyvilági színjáték. A höl-

T I 8 Z A S T 0 li <.*»• *«•)

evek ko?v túl sok érdeklődést ne mutassanak, 
csak’ lopva figyelték meg a költő mieden moz­
dulatát s az közönyösséget színlelt, mintha észre 
sem venné a szemek reá függesztett tekintetét, 
a melynek állt ■.( itoseága kellemetlenül feszé­
lyezte őt. Csupán Castelli kisasszony ®ar*d 
egykedvű. Az erélyes arcz által keltett első 
benyomás ezen gondolatban nyert kifejezést: 
_  öseze sem hasonlítható avval az együgyű 
Kopowskivsl! - De lelki szemei előtt mintha 
testet öltött volna az együgyű bálvány szép­
sége. Szemei télig lecsukódtak s arczan meg­
jelent a titokzatos sphinx kifejezés. H^szun- 
totta őt. hogy Apolló fiára nem gyakorolt hatást 
mozdulatainak plasztikus szépsége s az a 
poélikus rejtői messég, amelyet Broniczne, ellen­
állhatatlannak nevezett. Megfigyelte tehát s a 
költőben nem látott egyebet, mint rosz-szabasu 
kabátot, ízléstelen nyakkendőt viselő fiatalem­
bert Oínowska asszony lefoglalta s mert tudta, 
hogy Ziwilovrski gyermekkorát falun töltötte, 
kötességének vélte, hogy a falu iránti szerete-
tét ecsetelje .lőtte:

— Őszintén bevallom, hogy nem voaz a 
gazdálkodás, a gazdasági könyvvitel ezer gondja, 
hanem a nyugodt, megerőltetésnélküli foglalko­
zás, mint pld. a libák őrzése . . .

Zawilowski elnevette magát. Annette asz- 
szonv, mint lihapásztor! Érdekes kép lehet!

Ékkor a szép asszony szemei is nevetni 
kezdtek. Gyermekes pajkossággal folytatta:

— Hát maga nem szerelne libát őrizni?
— Na, de mennyire?
— És te, Linette, mi szeretnél lenni falun, 

az édes természet ölén?
Linetie fölvetette álmodozó tekintetét.
— Hálóját fonó pók 1 — szólt.
A költőt meglepte a hasonlat. Képzeletében 

föltűntek a kicsi kunyhók vöröses nádfedele, a 
napsütötte táj fölött repkedő ezüst pókháló­
szálak.

— Milyen kedves hasonlat! — szóit s 
Linette mosolyogva köszönte meg az elismerést.

Most Broniczné hívta maga m iié a kö tőt. 
Beszédjüknek tárgyát elárulta Zawilowski 
Linettere függesztett tekintete, amely mistegy 
párhuzamot vont a valóság 3 a Rnrík-özvegy 
által lefestett kép között.

Este Polanieczkiék előtt gyónnia kellett.
— Hogy tetszik Castelli kisasszony, — 

kérdezte Máris, — ugy-e érdekes?
Polanieczki szinte türelmetlenül szóit: —

Igen, érdekes az unalomig 1
— Nem, — mondta Mária, — Lmette 

sohasem lesz unalmas. Csak azokat az egy­
szerű asszonyokat unják meg, axik csupán sze­
retni tudnak.

Tekintete elborult. Zawik/waki észrevette s 
meglepte a bánatos arcz sápadtsága. Érző szá­
nalom árja kell s. ivében. — Szegény fehér li­
liom 1 — gondolta magában Ost.owska-asszony 
könnyelműnek. Castelli kisasszony jéghidegnek 
tetszett e szende lény mellett. A költő eddig csak a 
nőiesség eszményképét csodálta Máriában, most 
az eszmény testet öltött: a szende vadvirág 
szerelmének tárgya lett.

Polanieczki fölrázta álmodozásából.
— Ma a szép Linettel fog álmodozni ! — 

szólt.
—- Dehogy 1 — mentegetődzölt a költő.
Slas elnevette magát.
— Mindnyájan túlestünk ezer: a bohósá­

gon ! — mondta.
XIII.

Mária még gondolatban sem emelt panaszt Stas | 
ellen. Hiszen köztük nem volt hirag; de mégis 
érezte azt, hogy nem teljes a boldogság s a ■ 
való csak halvány másolata az álmodott, min­
dent betöltő szerelemnek. Egyenes jelleme meg- ! 
óvta a föllázadástól, hanem kedélyére a melan­
kólia árnya borult.

Tulajdonképpen mit sem vethetett volna ’ 
férjé szemére. Jól bánt vele, előzékenyen gon­
doskodott róla, a szerelem óráiban arczát, ke­
zeit C;ókokkai borilotta s Mária még sem volt 
boldog,

A szerelem szent nagy ünnepe után el­
következtek a szürke napok s Máriát bántotta 
az, hogy Stas ezt az egyhangúságot szabály­
szerű fejleményként fogadta el." Ö odaadta 
egész lelkét s cserébe férje lelkének csak egy 
részét nyerte. J

(Folyt, köv.)

1902. január 12.

NYTLTTÉR

fehér siller és vörös kitűnő 
minőség, literje 28, 30, 

32, 40, 44 és 50 kr

100 liter 18, 20. 22 forint.

Természetes

magyar hegyi borok!

Legnagyobb raktár kitűnő idei karezos, uj, és ő 
borokban.

Első és legrégibb biharmegyei 

gyümölcs kiviteli üzlet. 
Hertz Nándor

csemege- és borkereskedőnél, 

Nagyvárad, Nagy Körözs-utcza, Mertz-ház. 
16—1—10. Telefon 134. szám.

V o• ? s II e z s < 
utóda 

egyedül specziálisla

hegedű és yonókészíiőt
Saját keszitményü hegedűim! 

Glass és német hadtgv&rsenyhúrok. 
Mindennemű hangszerek nagy raktára

Nagyvárad, Fő-utcza és Széchenyi-tér sarok
(Rimanóczy-ház.)

Árjegyzék kívánatra ingyen és bérmentve.

Tűzifa eladás
n Fáczniwsbíwi;

hasábfa ára ölenkint.......................18 K
dorongfa ára ölenkint.......................13 K.
galyfa ára csomónkint.................. 3 K

Urad. gazd. intésőség,
püspökség! major,

17.-1. -3.

TAXISATOK

Vasutasok tilalma.
Budapest, jan. 11. (Saj. tud. távir.) 

A magyar államvasutak elnökigazgató­
sága rendeletét bocsájlott ki alkalmazott­
jaihoz, melyben elbocsáttatás terhe alatt 
megtiltja a sajtóval való összeköttetést. 
Fentartja a Baross Gábornak e tárgyban 
kiadott korábbi rendeletét. Indokolja el­
járását s argumentum gyanánt felemlíti, 
hogy a vasúti alkalmazottaktól eredő 
informácziók alapján eszközölt közlemé­
nyek csak a kormány tekintélyének csor­
bítására alkalmasak.

Szerencsétlenség.
Révai, jao. 11. Stenekaer-szigetnél el­

vált egy jégdarab, amelyen 30 halász és 10 ló 
volt. Az emberek közül csak egy tudta még 
elérni a szigetet. A Jermák nevű jégtörő 
hajót k.kü'dték a szerencsétlenek kiszabadítá­
sára. (M. T. I.)



Szigligeti-Színház
uriiiii.

Folyószám 106, Idénybérlet 99,

Ma. vasárnap, 1602. január 12-éa

délután 3 órakor, fél helyárakkal

Operett.

S Z E M ELVEK:

A búr háború.

Holnap hétfőn, január 13-án

B I P-Il I P.

Osztrák 
0 /xtrá k

Osttrák lítU i — 
Mrgyar hírei 
Alitonvasut — 
RitnamnrVoi’íi 
Magyar jeiríöog — 
Salgótarjáni 
WagasAAlc- őr. -

Osztrák
Osztrák
Magyar
Osztrák
Párisi vista — — — — — 

frankos arany tKsyntecnd’oD 
&tówiiia»úalmi marka — — •- 
lXíIÍÍjÍ.íKÍ V.SÍK — ...... —
<■0 márkás arany — — — —

GOLDSTEIN SZÁMI 
Bohózat.

este 7 órakor, rendes helyárakkal

4 budapesti áru- fe (•nékiőtsdéa
Magyar aranyjáradék 4% — — 
Magyar koronajáradék — — — 
Magyar vasúti fc(;í<:s”n •.•áu,’.ar. ■
Magyaj-vasuti kölcsön ezüstbe» ŐV-á. 
? “
Magyar 'ti
Italaié
Horváti
Magy<>

Jegyek előre válthatók d. e. 10-től 12 óráig, d. u 
3-tól 5-ig. Esti. pénztárnyitás fél 7, vasár- és ünnep­

napokon este 6 órakor.

i?.a.-taped, január 11
— — 7.84
— — 8.30
- - 5.14

.................. > -- • — 6 69
. .. — — ™. 3 93

HE1/KAK.AK» Nagypáholy 7 Ir. Idsziuti és első 
emeleti páholy tó írt. Másodemeleti , > ;! oly 4 forint, 
Zsölye 1 frt BO kr. Körszék l frl 20 kr., Támlászék 
1 frt. Erkélyülés 1-ső sor íJO kr., közép 2-ik sor 
50 kr., Erkélyülés oldal 2-ik sor 40 kr. II. emeleti 
zártszék 34> kr. Földszinti állóhely 50 kr., Diák és 
katonajegy a földszintre Räi kr. Karzati állóhely 20 kr. 

Egy színlap 1© kr.

Kezdete 7 órakor, vége 10 órakor.

Büza ..•Íttói>..í»-.'í
Búza április«
Tengeri
Rozs okt 
Zab ápr.
Káposzta, - :

7. IvaWofi. ärfotymoJi
t9('2. január 11-é;

- - - 119.25
95.25 

122 25 
101.— 
119.—

94 20
101.10
94 20

m
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500000 koronás alapítvány.
Budapest, január 11. (Saj. tud. táv.) 

nmentftl Pál gróf kapronczai nagybirto­
kos ötszázezer koronás alapítványt tett, 
c ui tdia fiúgyermekeinek a fölneveltetésére. 
£ humánus' alapítványban az oldalági 
rokonok is fognak részesülni.

Fegyenczek pénze.
Budapest, jan. 11. (Saj. tud. 

A soproni fegyintézetben hallatlan 
merőségü pénzhamisításnak jöttek 
mára. Három rab ugyanis hami^ 
filléreseket gyártott Márkus József 
szőrösen 
alatt, ki

táv.) 
vak- 
nyo- 
husz 
több- 

eíilélt pénzhamisító vezetése 
az egész manipulácziót ve-

Harminczeser koronának nyoma 
veszett.

Bildapest, jan. II. (Saj. tud. távir.) 
bécsi »Providenczia« biztosító-társaság 

fűpénztárosa, miután a pénzszekrényt 
gondosan bezárta, félórára távozott. Mily 
nagy volt megdöbbenése, mikor vissza­
térve, 30.000 korona hiányzott a kasz- 
szából. A nagy summa pénz nyomtalan 
eltűnése óriási izgatottságot. ült.

London, jan. 10. A Reut gynök- 
yég jelenti Voloehoetzból tegnapi kelet­
tel Dewett, a kinek nagy hadereje van, 
tegnap reggel Delisle tábornokkal hitrczba 
keveredett, Delisle hevesen ágyazta az 
ellenséget (M. T. I.)

H irdetések felvétetnek a kiadóhivatalban. I
jv Ka ___

SZENT LÁSZLÓ KÖNYVNYOMDA R. T
J&agyvórafl, Ajmeza-otcsm 3. saúna.
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Sin vek, 
folyóiratok, hírlapok, 

vonaliatok, 

gazdasági nyomtatványok, 
egyházi, községi 

és egyéb 

hivatalos nyomtatványok, 
körlevelek,

levélboritékoka

A kínai császár — — — Krasznay Andor
Yen-Ho, mandarin — — —■ Füredi József
San-Toy, leánya — — Székely Irén
Csu-li, a mandarin szolgája — Bérezi Gjula 
Sir George Preston — — Csatár Győző
Poppy, leánya — — — Székely Anna
Bobbie, íia — — — — Pintér Imre
Benson hadnagy — —- — Erdélyi Miklós
Dudley, Poppy komornája — Amon Margit

Operett.

Elvállal és készít

mindennemű

nyomdai munkákat 
jutányos árak mellett.

Vidéki rendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek.
«Restid

Hirdetések felvétetnek kiadóhivatalban.

KÖZGAZDASÁG.
Retek rfc-uö ti# Tá»» 

Tífawle jelentébe.
- A »’ihzintnl« eredeti távirata. —

• téktőssd .
Budapest, január 11.

- 625 50
- 629.50
- 624.50
- 416. -
- 433.-

Magyar keleti vasúti államkötvény 1876-: ' 
“•....... - 'öiliciurmeutesilftsi kötvény <*» —

«> jog megváltási kötvény — — 
■j';i.avóníüldtebwlatuitési kötvény — 
.yereméay-sorsje^'-kölaíön - - —- 

AH-'.r’.Ws sze;tii!- ‘»or•• jegyek kőttsön 
^radékpupíri:*" — — —- — 

iUadek ezüstben .- — —,
•úradék aranyban ....................
k.-'L’pna jjlradéi: ......... — — *~
állainsorsjegyek — — —
magyar barik rtatvúiy — -- —
hiteibankrászvény' — —
hitelintézi-t részvény

- Ibi 60
99 45

- 99 40
- 118 90

96.— 
144.-

15 90
668.60
639 75 

■- 95.20
is 03 

~ 117 25
- 239 30
- 2342

J
-ál

A szerkesztésért felelős-

®r. V U C S K I C S GYULA

Levéltelek, 
számlák, falragaszok, 

báli meghívók, 
tánczrentiek, étlapok, 

naptárak, 
palaczkfeliratok, 

névjegyek, 
íj y á s k 3 a p o k 

stb. a nyomdai szakba 
vágó nyomtatványok 

készítése.
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szerint, bármely külföldi áruházzal versenyképes vagyok.

1 kiló háztartási kávé 2.20 kor.
korona

4.40

legjobb

Diósy Mihály
Nyomatott a Sze d lAsz'.ö-nyomdában Nagyváradon. ---------------

kilo Java Modjokerlo, rostálva 
kilo Java Menado

Fekete kávénak
kilo Mocca Brabatros
kilo Mocca Hodeide

•» -íj . *---------- "‘’“««“Mau vs ólomzárral vannak ellátva.1Í.2Ímellékelhető 3 koronáért, ezenkívül ajánlom idei termésű

Kiváló tisztelettel

12889/1901. szám.

Hirdetmény
A városi mérnöki hivatal bejelentése 

szerint, az utczajelzö és házszámtáblák a 
város belterületén levő házakra felerő­
sítve lettek} miután a házszámtáblák 
előállítási és felerősítési költségét a vo­
natkozó szabályrendelet értelmében a vá­
rosi pénztárnak az illető háztulajdono­
sok megtéríteni tartoznak: a tanács fel­
hívja az érdekelt Összes háztulajdonoso­
kat, miszerint a házszámtáblák tekinteté­
ben netán fennforgó bárminemű kifogá­
saikat, panaszaikat jelen felhívás közzé­
tételétől számítandó 15 nap alatt a vá­
rosi mérnöki hivatalnál szóval vagy írás- j 
ban jelentsék be.

Felkéri egyben a tanács a város kö­
zönségét, miszerint a folyó évi február 
hó 1-től hivatalos beadványaikban, be­
jelentéseikben stb. az uj utcza elnevezé­
seket és a házszámtáblákon foglalt ház­
számokat úgy, amint azok a felerősített 
házszámtáblán vannak (az uj és régi 
házszámnak tört alakban leendő kiírásá­
val) használni s ez állal a hatóságot az 
uj utcza elnevezés és házszámozás hasz­
nálatának életbeléptetésére irányuló tö­
rekvésében támogatni szíveskedjék.

Kelt Nagyvárad város tanácsának
2 január hó 8-ikán tartóit üléséből.

Riwler Ka roly,
h .-polgármester.

.. .
A Richter-féle 

L1NIMENTUM CAPS.COMP. 
Horgono-Pain* Expeller 

egy régi kipróbált háziszer, a mely már több 
mint 33 év óta mogbizMtó bedörzsölésSl al- 
kalmaztatik Részvénynél, csúzná! és meghűléseknél. 
Intés. Silányabb utánzatok miatt bevásár- 

tűskor óvatosak legyünk és csakis 
eredeti üvegeket dobozokban a „Horgony“ 
vwljegygyol és a „Richter“ cégjegyzéssel 
fogadjunk el. — 80 f.,1 k. 40 f. és 2 k. árban 
a legtöbb gyógyszertárban kapható. Főraktár: 
Török József, gyógyszerésznél rwr 
Budapesten.

Richter F. Ad. és társa, 
•» CS&8Z. és Mr. udvari szállítók.»« 

Rudolstadt.
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Kitűnő saját termelésű borok
aiuK iauaoux..v*x _  J következő árban:
1. Ujbor (Nagyváradi karcos) 1 liter palaczk nélkül 

... > • x-i-x- u„., | ijter » » -

kaphatók lakásomon üvegezetten a

2. () asztali gyoroki fehér bor

Finom

10

. 32
• 42

kr.
kr.

fajborok
i
i

kr. 
kr. 
kr. 
kr.

frt — 
frt 
frt 
frt

1
1
1

liter palaczkkal 
liter 
liter 
liter

3. Kadarka (szemelt vörös bor)
4. Cabernet
5. Szilváni
6. Sauvignon

üvegen felüli megrendelést házhoz is
t, 5 _ ___

Ugyanezen borok hordóban Hl.-enként tetemesen olcsóbban számíttatnak.

Molnár ILajos,
Sehlaueh-tér, 18.

»
» fehér pecsenyebor 1

» csemegebor 1

»
»
»

10
10
20

‘ > szállíttatok,
6. sz. borokból fele árban kaphatók.

Telefon-szám 406.

280-14-0
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}i c;. - ' ■. legolcsóboan

beszerezni l

Teljes végeladás!

226-0- -156

Kunz József és társa ezég,
tiy várad. Sast. Lászlő-tér.

Uj kávé és tea-üzlet! Uj kávé és tea-üzlet!
a i. közönség szives tudomására hozom, hogy Fö-utcza Bethlen-liáz Kiss Dáviti tőzsdéje mellett

- fiumei és trieszti kávé- és tea behozatali üzletet 
nyitottam és az alábbi áraim tanúsága 

kiló háztartási kávé 2.20 kor.1

i

1

1

kilo Soerabaja aromaticus
4 és fél kilo postán bérmentve 
kilo Cuba valódi válogatott nagyszerű
4 és fél kilo postán bérmentve 
kilo Nyugot-indiai
4 és fél kilo postán bérmentve

A kávék úgy az 1 kilós, mint a 4'ú kilós postacsomagok zsákokban és

korona korona
4.— 1 kilo New Cuba g_

17.— 4 és fél kilo postán bérmentve J3.50
3.80 1 kilo Gyöngy Ceylon, ritka szép 4 —

16.— 4 és fél kilo postán bérmentve 17._
3.— 1 kilo Gyöngy, nagyszerű 3 go

15.— 4 és fél kilo postán bérmentve . 16._

China!, orosz, Ceylon, Java és India teáimat

ÁJ

Q.

4.40 
4.—
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